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Mc<neloník mindennap, a hétfői és ünnep utáni napok ki­
vételével.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : Ápácza-utca 3. sz.

A lap szellemi részére vonatkozó közleményeket a szerkesz­
tőség czimére kérjük beküldetni.

Egy hasábos petitsor ö kr. Hirdetés-belyeg 30 kr.

Előfizetések és hirdetések a kiadóhivatalhoz intézhetők.

LAPTULAJDÖNOS:

A SZENT LÁSZLÓ-NYOMDA-RÉSZYÉNYTÁRSASÁG.

FELELŐS SZERKESZTŐ:

DK FÉRSZ ADOLF.

Előfizetési áruk :
.1 kiadóhivatalban átvéve:
Egész évre . 6 irt — kr.
Félévre . . 3 » — »
Negyedévre . 1 > Ö0 » 
Egy hónapra — » 60 »
Helyben házhoz hordva.
Egész évre . 8 frt — kr.
Félévre . . 4 > — >

Negyedévre . 2 frt — kr.
Egy hónapra — > 80 >
Vidékre postán szállítva: 
Egész, évre 10 frt — kr. 
Félévre . . 5 > — »
Negyedévre . 2 » ÖO »
Egy hónapra 1 » — »
Eynes szám ára 4 kr
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Aki másnak vermet ás.
Ritkán teljesedett még be oly hirtelen 

és oly komikusán De Maistre mondása, 
hogy aki a pápába harap, meghal tőle

mint BáníTy bárón.
Miniszterelnökünk megirigyelte a Napó­

leonok, Bismarkok és — Mátyás királyok 
dicsőségét, s megpróbálta őket utánozni. 
Neki berzenkedett, s oly nagy önérzettel 
leczkéztette meg a római szentszéket, 
mintha ő lelt volna legalább is a német 
egység megteremtője. De a nagy hival­
kodásban csakúgy nejárjon, mint Aesopus 
békája: szét ne pukkanjon az ország és I 
világ nevetségére.

Nálunk ma az a divat, hogy akik . 
fegyveres emberrel kikötni nem mernek, I 
a fegyvertelen papocskákat inzultálják; j
mert ezeknek állása biztosítja őket a 
komolyabb következmények ellen. BáníTy ( 
Dezső is étvágyat kapott a Nyilrán erő- ! 
szakoskodó és gorombáskodó közegeitől. ! 
s elhatározta, hogy ö is papot fog ebédelni. 
Csakhogy miniszterelnöki állásához illően 
nem holmi apró-cseprő káplányocskal, 
hanem mindjárt a pápát és követet ; 
eszi meg.

Neszét vette, hogy a nunczius Magyar- 
országba készül látogatóba. — Nagyszerű 
alkalom egy nagyobbszabásu nyitrai müve- ’ 
leire! — Piheni eszében (ha ugyan nem 1 
valami más taktikuséban!) zseniális gondolat 
fogamzotl meg: bele fogja csalni a nun- 
cziust a tőrbe. Maga is biztatta a nuncziust, 
hogy csak jöjjön, a magyar nemzet ismert 
vendégszeretetével tárt karokkal várja. — 
A nunczius fejből szokott beszélni; pedig 
okosat beszélni még Írásból is nehéz; 
tehát a nunczius bizonyosan ki ejt majd 
egy pár szót, amit az ismeri liberális 
logikával a belügyekbe való avatkozásnak, 
lázilásnak stb. lehel bélyegezni. S minő 
nagyszerű alkalom lesz ez a katholikusok 
bosszantására, a pápa tekintélyének, a 
papság hazaíiságának kompromittálásara!

A nunczius el is jött. — Amit a

diplomatáktól hallani nem szók tunk, Magyar- i 
ország külön államiságát elismerte, a j 
tisztelgőknek adott válaszában a haza­
szeretetét hangsúlyozta, nemzetünk iránti 
rokonszenvét ismételve kifejezte, a papának 
az ezredéves kiállításon való részvételét 
kilátásba helyezte, s amint a lapok Írták 
aromán túlzók ügyének védelmét egyenesen 
megtagadta. • A higgadtabb lapok nem 
győzték magasztalni a nunczius tapin­
tatosságát. — S ezzel mindenki azt hitte, 
hogy tul vagyunk a dolgon; csak a jo

! benyomások emléke maradt meg mindkét

hogy már panaszt is tett a szentszéknél 
a nunczius illetéktelen beavatkozásának 
»látszata« ellen.

Hanem a miniszterelnök ur most az 
egyszer beleesel a verembe, melyet a nun- 
cziusnak ásott. A külügyminiszter már 
tiltakozott BáíTy állításai ellen.

A legújabb hírek szerint BáníTynak ez 
a kis pápafalás állásába kerülhet. A sza­
badelvű párt is megtanulhatja, hogy a 
világtörténelmet nem a szabadelvű klub­
ban csinálják. Terényi ur is elmélkedhe- 
lik a felett, hogyan fordítja az Isten el-

részen.
igen ám: csakhogy Bánlfy mar előre 

elkészüli a nunczius útjára vonatkozó 
felvilágosításaival. Pedig nála egy beszéd 
betanulása (sőt csak leírása is) sokkal 
keservesebb munka, hogysem azt karba 
veszni engedhetné.

És csak nem szalaszthalja el az alkal­
mat. hogy a katolikusokon egyet üssön.

Igaz, hogy a nunczius nem mondott 
és nem lett semmit, ami kifogás alá es­
nék: de elég hiba, hogy a néppártot ki 
nem közösítette.' Azért a szabadelvű párt 
elhatározta, hogy a mit a nuncziusnak 
szánt, azt kiutalványozza, — akár szol­
gált rá a nunczius akár nem. Mert hat 
meg kell mutatni, hogy ha a kormány 
más hatalmasságok előtt meg is himyász- 
kodik, de a pápával szembe mer szállni, 
a pápa vendégül jövő követével tud go-

I rombáskodni.
Fogta tehát magát BáníTy és megin- 

lerpelláltatla magái az ő hű szolgájává! 
Gyula város képviselőjével, akinek Gyulán 
rosszul állván a szénája, nagy szüksége 
van egy kis érdemre a magas kormány 

i előtt. BánlTv pedig válaszában elfelejtette, 
' hogy ő mégsem Tarnóczy és a nunczius 
i sem a ledéci káplán. Feleletét oly han- 
! gon adta meg. ahogy már megszokta a 

néppártról vagy az izgató« papokról 
beszélni.

S hogy szavainak nagyobb súlyt köl- 
| csönözzön. a külügyminiszterre ráfogta.

Lapunk mai wzúma 12 oldal.

lenségére vissza az egyháza ellen irányzott 
fegyvert.

Különben Bánffy bukása, ha csak­
ugyan bekövetkezik, nem tragikus csak 
komikus lesz. Aki a világrenddel szembe 
áll és elbukik, annak sorsán sajnálkoz- 
halunk, ebben van tragikum; de ha va­
laki szélmalom ellen harczol s a vitorla 
felforditja: az csak komédia, melyen a 
publikumnak joga van nevetni. S Bánffy 
esetleges bukása felelt annál könnyebben 
vigasztalódhatunk, mert nem kel) félnünk 
hogy — gyarlóbb és rosszabb jön utána.

* **

BáníTy kormánya válságban.
Tegnap délelőtt budapesti tudósítónk­

tól a következő táviratot kaptuk:
A bécsi Idol. ('.orr. hivatalos értesítést 

bocsátott közre, melyben Kálnoky ki­
jelenti. hogy Banlly felszólalását Agliardi 
ügyében nem tette magáévá. Megütközik 
a magvar parlamentben elhangzott csata­
kiálláson. A külügyminiszter nem tett 
lépéseket Rómában. mert még akták sem 
voltak a kezében, melyekből diplomacziai 
feliepés szükségessége kitűnt volna. BáníTy 
úgy látszik teljesen járatlan a diploma­
cziai ügyekben.

Felszólalásának konzekvencziái lesznek.
BánlTv e nyilatkozatra Becsbe utazott.
Bukása bizonyos. A szabadelvű párt­

ban óriási a zavar.
Valószínű, hogy rendszerváltozás lesz.
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Az egyházpolitikai javaslatok a fő­
rendiház bizottságában.

A főrendiház hármas bizottsága tárgyalás 
alá vette a képviselőháznak üzenetól a vallás 
szabad gyakorlata ós a reczepczió tárgyában. 
Hosszabb vita volt, melyben Széchenyi Imre gr., 
Rudnvánszky József b., Keglevich Istvan gr., 
Gajzágó Salamon, Zichy Nándor gr.. Hadó Kál­
mán, Majthényi László b.. Andrassy Aladar gr., 
Daruváry Alajos vettek részt.

A kormány álláspontját Bánlly Dezső báró 
miniszterelnök és \\ lassies Gyula kultuszmi­
niszter fejtették ki. A bizottság abban ál­
lapodott meg. hogy e I öb b i j a v as 1 a tá I. 
eg és z t e r j e d e 1 m é b e n f e n t a r t j a.

A tárgyalás külső mozzanatai között neve­
zetes, hogy a főpapság tüntetőleg távol maradt 
az üléstől. Ez az első válasz Bánlly nyilako- 
zatára.

Meglepetés is volt, a tárgyalás folyamán, a 
mennyiben gróf Keglevich István, a ki eddig 
előharczosa volt a kiegyenlilhellen álláspontnak, 
ma azzal frappirozta a bizottságot, hogy a gróf 
Szapáry Gyuláéval majdnem egészen megegyező 
módosítást terjesztett elő.

A tárgyalásnak csomópontját különben az 
képezte, hogy a kormány semmiképi» sem akart 
belemenni a vallásszabadságról szóló javaslat 
egészének tárgyalásába, a mit gróf Zichy Nán­
dor követelt, mert a főrendiháztól visszakül­
dött javaslatot a képviselőház hozzájárulásával 
elfogadott országgyűlési határozatnak minő­
sítette.

Bécsi vélemények Biínfty nyilat­
kozataira.

A N. W. Tagbl. a következőket Írja: Mind­
járt Bánlly báró nyilatkozatainak első olvasá­
sánál az a sejtelem szállott meg bennünket, 
hogy Bánlly báró nem nagyon ismeri a külügyi 
hivatal diplomáeziai ügyeit. Ezek az ügyek va­
lóban nagyon, »le nagyon nehezen érthetők, a 
nép nagy tömegének, magyar miniszterelnöknek 
kálvinistáknak és szabadkőműveseknek pedig 
egyáltalában érthetlenek. Hogyha a külügyi hi­
vataliján gondolkoznak és cselekszenek, úgy azt 
higgadtan, illendően, óvatosan, vigyázattal, tar­
tózkodva, titokban szukczesszive teszik.

A Vaterland ezeket Írja: Hogy ha Ag- 
liardi nem tett és nem mondott többel s 
hogyha Bánlly bárónak nincsen több bizonyí­

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Álmok.
A »Tiszántúl* számára irta:

Mars.

Szoktak önök álmodni,— hölgyeim! ?
Persze, hogy szoktak.
Hát van-é olyan kis lány a világon, a ki 

soha sem álmodott volna? . . .
Nincs; biz Isten nincs.
Azt kérdezik önök, hogy: honnan tudom 

én ezt olyan jól ? . . .
Igen egyszerű dolog.
Tudniillik: én nagyon, de nagyon jól ös- 

merein önöket; kívülről, belülről.
Biztosítom önöket, hogy a »hölgyek ős­

in ere te« ezimü magasabb tudományból rög­
tön letudnám tenni a doktorátust.

Lám: ez nem is olyan rossz eszme!
Mi is lenne csak a cziinem? . . . Lássuk 

csak? . . . szemész; . . . fogász; . . . megvan: 
»h ö 1 g y é s z!« . . .

Brávó! . . . tehát: hölgy ész!
Vájjon, hogy is nézni' ki egy olyan név­

jegy? persze: teljes czimemmel.

Dr. BORONGHY ALADÁR
a Hotomffy testvérek tiiletének állandó Kunt 

«haltja , párbajsegéd és tó-tulajdonos stl>. 

téka és hogyha Kálnoky gróf ezekre a bizonyí­
tékokra támaszkodva küldte el jegyzéket Hó­
mába, úgy ez nem egyéb, mint jól szervezett 
kulissza-intrika Agliardi személye ellen, vagy 
pedig a kulturhareznak in optima forma való 
megizenése Hóma ellen. Az első esetben szé­
gyenlenünk kellene, hogy a magyar miniszter­
elnök hazug ürügyeknek igaztalan hangsúlyozá­
sával személyes intrikák eszközévé alacsonyo­
don le, a második esetben pedig borzadnunk 
kell, mert a kulturharcz iszonyú veszedelem a 
monarkiára nézve. A Vaterland különben mai' 
kifejezte abbeli kétségét, hogy Bánffy nyilatko­
zatai a külügyminiszter lépése dolgában aligha 
felelnek meg a valóságnak.

A munkások helyzete1.
Egyik előkelő bécsi lap égbekiáltó dolgokat 

közöl a csehországi üveggyöngy munkások 
sorsáról.

Csehország északi részén, az Izer és Óriás­
hegység vidékének lakói (Gablonz) üvegggyön- 
gyök gyártásával foglalkoznak.

E munkások helyzete rettenetes. Sem meg­
állapított bér, sem meghatározott munkaidő 
nincs. E szegény ördögök 14 -18 órát dolgoz­
nak naponkint. Hetenkint 2 ltot, legfeljebb 2 

I frt 80 krl kapnak. E mellett a nyers anyagot 
I maguk veszik, ()t-hat éves gyermekek nagy 

számmal vannak a munkások között. fiz esz­
tendős gyermekek késő éjjel is fűzik az üveg­
gyöngyöket. Egy-egy szénégető kunyhóban ő-- 8 
lámpa mellett dolgoznak ezek a szánandó te­
remtmények. ugyanott laknak hálnak és étkeznek.

Hazánknak is akárhány vidékéről tudnánk 
ilyen hajmeresztő részleteket közölni. P. a Ko- 
ritnyicza melletti nagy gyárkan lő éves leá- 

i nyok egyfolytában 2í óráig dolgoznak és kap- 
. nak érte --- .. 20 krl' A másik 24 órában
I pedig — ha akad az utasok podgyászát ezi- 
I pelik. Nem régiben tele voltak a lapok egyik 

bennünket közelebbről érintő vállalatnak gyö­
nyörűséges dolgaival. Es még csudálkoznak 
az emberek, hogy van munkás-kérdés! Amig a 
vállalkozó tőkepénzesek ilyen szennyes módon 
jutnak busás jövedelmükhöz a kormány támogatá­
sával vagy elnézésével, addig nem tudunk örülni 
a gyáripar fejlődésének.

Tétényi Lajos,
(—a.) A hírhedné vált, immár kormány­

válsághoz vezetett interpelláczió hősét mutat­
juk be a következőkben olvasóinknak.

Programmunkba vettük, hogy személyes 

Hahh! . . . Mily hatás! . . . Egy Herkules- 
fürdőn« mulató kétmázsás mama, a ki nemtud 
egyebet, olvasni, mint a kis libát: egy. kettő, 
három; . . . egy nyolczvanhélezer hatszáz het- 
ven-négy forintos kisasszony: a ki az én »mentő 
egyesületi-tagság«-i jelvényemet »F e r e n e z- 
.1 ózse f-R e n d«-nek nézi . . . s akkor höl­
gyeim: én valóban jóéjszakát és szép álmokat 
kívánnék a - kétmázsás mamának; s 
még sok mindenkinek! . . .

(Igen természetesnek találom, hogy akad 
Önök között nehány kis-lány, aki törni fogja 
rajta a kis fejecskéjét, hogy: miért választanék 
épen egy k ét-mázsás mamát? Nos, hát én 
csupa merő udvariasságból elébe kerülök ezek- 

| nek. s megmagyarázom pár rövid szóval:
- Mert a kétmázsás mama bizonyára nem 

i lesz egykönnyen mozgatható! . . . ez fő- 
I dolog: a mamák megválasztásánál.)

Nos. de hát térjünk csak vissza az ül­
ni o k h o z!

En azt állítottam az imént, hogy nincs 
olyan lány a világon a ki ne szokott volna ál­
modni; s ezt az állításomat fönn is tartom, sőt 
be is bizonyítom.

Nézzünk be csak legelőször: a gyermek- 
s z o b á b a.

Epen most ébredt föl a három éves Lé- 
n i k e.

Duzzadt kis orezáin. még ott virít az álom 
rózsája; szőke selyem förtöcskéi rendetlenül 
hullanak le az arczába. s szép formás kis fehér 
nyakara. Két ki párnázott kövér kacsójával még 
ugyancsak megdolgozza ébredő szemeit: de lám, 
parányi kis cseresnye ajkain már ott ül a mo­

jellegű dolgokkal nem foglalkozunk. Most sem 
fogunk ettől eltérni. De egyrészt, mert az inter­
pelláló képviselő személye közelebbről érint 
bennünket, (amennyiben a váradi egyházmegye 
egyik autonom — hitközségének elnöke) — 
másrészt, mert szomorúan jellemzi zilált viszo­
nyainkat és üdvös tanúságot rejt magában szá­
munkra: jónak, czélszerünek láttuk a nuncziusi 
interpelláczió szomorú hősével kissé bővebben 
foglalkozni.

Különben is nem az ő magán ügyeiről lesz 
szó. Magán ügyek nem fognak lapunk hasáb­
jaira kerülni. Készséggel kijelentjük, hogy ma­
gán ügyeinek tisztaságához a gyanúnak árnyéka 
sem fér. De nem is érezzük magunkat feljogo­
sítva bárkinek magán ügyeiről Ítélni. Nyilvá- 

i nos dolgai azonban méltán képezik a kritika 
I tárgyát.

Ez a »jeles« férfin az egyház szárnyain 
nőtt nagyra. Nagybátyja, boldog emlékű Ipolyi 

! püspök neveltette. Az ő hathatós pártfogása 
nyitott utat a képvisel»"» ur szokatlanul gyors 
emelkedésének. Fiatalon, minden különös ér­
dem, feltűnő tehetség nélkül jutott Békés var­
megye főispáni székébe, hóimét azonban a 
csabai zavargásoknál gyengének bizonyulván 
Szapáry miniszterelnök idejekorán eltávolította, 

érdemeinek elismerése nélkül, »saját ké-
I relmére.«

A bukott nagyságot ismét az egyház vette 
I pártfogása alá. Jóakarója, néhai Göndöcs Be- 
' nedek. gyulai plébános támogatásával 15 szó­

többséggel gyulai képviselő lett. Képviselői mű­
ködése teljesen ismeretlen. Az egyházpolitikai 

\ javaslatokat egytől-egyig megszavazta; a libe­
rális nagygyűlésre kerületéből küldöttséget ve­
zetett; — de ez nem gátolta abban, hogy újra 
megválasztatta magát, a gyulai kath.autonómia 
elnökének. Az autonómiában éppen agy hall­
gat, mint a képviselőházban.

Nem régiben ke akart számolni negyedfél­
évi hallgatásáról. —■ de választói, tudtára ad­
ták, hogy nem kiváncsiak beszámolójára. Ha 
pedig mégis megtartaná beszámolóját, ők is 
»beszámolnak« majd képviselőjük elleni érzel­
meik nyílt kifejezésével. A beszámoló Így sze­
rencsésen benne rekedt.

soly. S egészen boldogan súgja az édes mamá­
nak. hogy:

— Lekváros kenyerei álmodott.
Abból a másik zöld hálós ágyból is felüti 

a fejét egy másik kis apró jószág.
Az első mozdulatával elárulja, hogy ő már 

iskolás lány.
Az ágyacskája körüli zajra, s beszélgetésre 

ősztönszerüleg felül ágyában, de még álmodik 
tovább; s egész hangosan kezdi mondani a ma 
reggeli leczkél:

— A mondatnak két főrésze van, u. m.: 
alany és állítmány. Az alany az . . . kisasszony 
kérem Szabó rosszul súg! . . .

Fölébred az édes anya csengő kaczajára, 
szerető csókjára.

Nem akarván egy mamát több mint két 
lánnyal terhelni, illetve megáldani, nézzünk át 
a szomszéd házhoz.

Lássuk, melyik ablakon férkőzhetünk be?
Első ablak az apa irodája.
Második, harmadik, negyedik, a nagy salon, 

ötödik: a mama kis salonja . . . (Itt szabad Ir- 
muskának délután fél négytől négyig kinézegetni, 
természetesen kézi munkával a kezében.)

Nos? elfogyott az ablak?
Természetes, 'fessék csak belülkerülni az 

az udvarra!...
Hogy is ne. majd utezai szobát adnak lá­

nyoknak háló-szobának.
Delnsz.cn látta már az apa azt a hires drá­

mát a melynek czime: »az elszöktetett grófnő« 
vagy »az ablaktól, meg vissza!«

— Lánynak udvari szobában a helye.
Tehát itt állunk az ajtó előtt.

Delnsz.cn
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Hogy e miatt nagyobb kár ne essék, el- j 
határozta, hogy véget vet a hallgatásnak. Mint. \ 
a váradi egyházmegyéhez tartozó gyulai autonom l 
hitközségnek elnöke jobb alkalmat nem választ­
hatott. volna a beszédre, mint, a pápa követének 
váradi látogatását. Kár is lett volna elszalasztani. 
Legalább a gyulaiak is láthatják, hogy milyen ' 
»jó katholikus* az ő képviselőjük és hitközségi j 
elnökük. 11. lesz gondjuk reá. hogy ne i 
sokáig -tisztelegjen« ebben a kél minőségben. 
Tanúság pedig belőle az. hogy máskor jobban 
meg kell nézni, kit ültessenek a hitközség elnöki 
székébe és kinek adják a mandátumot.

A született követ« czimét nem a nemzet, 
hanem a pápa adta a prímásnak. Es ugyan­
csak a pápa intézkedett, hogy ez a születeti 
követség« ne legyen egyéb czimnél.

Nem sokára megérjük azt is, hogy a ma­
gyar kormány vagy az országgyűlés fogja meg­
szabni a pápának, hogy kit küldjön követnek ?!

Az az állítás, hogy a nunczius túllépte ha­
táskörét. bizonyítás nélkül nem egyéb mint 
minősíthetetlen eljárás, egy szuverén fejedelem 
követének méltatlan sértegetése. őrs támadása. 
Még jobban növeli a sértés nagyságát az a kö­
rülmény. hogy Bánlly miniszterelnök — saját 
vallomása szerint régóta tudomása volt, a 
nuncziusnak látogási szándékáról s ezt helye­
selte sőt arra biztatta is.

lén. úgy a törvényhatósági, mint az országos 
képviselőválasztások alkalmával, csak olyan 
egvének megválasztását lógja, törvényes utón 
egész befolyásává! támogatni, kiket a néppárti 
kör kijelöl. A kör választmánya két albizott­
ságra oszlik, melyek a megye kél részében 
működnek.

femes és To rontá 1 m egyében jelen­
leg a legnagyobb buzgalommal fogott hozzá a 
néppúit a maga szervezkcdéséscz.

Veszprémben a régebben alakult nép- 
! párt nagy tevékenységet fejt ki, s a legközelebbi 

országos képviselővászt ások alkalmára, mégis 
i állapodtak azon jelölt személyét illetőleg, kit a 
' párt ott föl fog léptetni.

Szí iáé son a választókerület papsága ér-

Még egyszer arról a famózus inter- 
pelláczlóról.

(V.) Tegnapi vezérezikkünk kellően mél­
tatta már azt a hallatlan választ, melyet a mi­
niszterelnök adott a nunczius látogatása ügyé­
ben hozzá intézett inlerpelláczióra.

Nem lesz azonban felesleges ismételten is 
hozzá szólni e dologhoz. Hiszen annyira fontos, 
hogy már I............ . ......... c......
sen fontos a katholikusokra, 
lebb érzelmeit és jogait oly mélyen sértette 
miniszterelnök »erélyes és tapintatos« r

Tényekei nem említ a miniszterelnök, csak 
a modort, időpontot és fellépési tartja ő a jog- I 

ivatkozás látszatának. Hogy miben 
túl hatáskörét? arra adós maradt a ■ 
daczára az ellenzék kérdéseinek. Bi­
nom volt felírva a »rögtönzött« ezé-

lépte hál 
felelettel, 
zonvára

kormány válsághoz vezet ett. Különö- 
„ _______ _____ , kiknek legszen-

a

Ez a »rögtönzött« válasz is, mint a mi­
niszterelnöknek minden beszéde csupa ellent­
mondás és zavar. Egyrészt azt mondja, hogy 

a pápai nunczius és a külföldi államok kép­
viselői és követei közölt különbséget tenni nem 
lehel.« — másrészt, pedig kegyesen elismeri: 
»kétségtelen, hogy a római kúriának a lelkiek­
ben jogköre, hatásköre és illetősége a hazai 
katholikusokra van.« Csak az ellen van kifo­
gása, hogy a pápa e jogot nem »született kö­
vete« a herczegprimás által gyakorolja, mint 
ezt a magyar közjog követeli.

Furcsa dolog, hogy a miniszterelnök ur 
egyszerre olyan buzgó prókátora lett a herczeg- 
priinás jogainak, Ugyan hóimét ez a nagy buz- 
góság? A herczegprimás bizonyára nem fogja 
megköszönni.

Maga Bánlly is kétségtelennek tartja, hogy 
a lelkiekben van joga a pápának a hazai ka- 
tholikusok felett. Hogy azután ő ezt ki által 
gyakorolja? — az gondolom egyenesen a pa­
pától függ. Bizonyára nem fog tanácsot kérni 
— BánlTytól.

A hazai közjog olyant, mint a miniszter­
elnök állít, nem tartalmaz. Tessék idézni a tör­
vényt: hol van az megírva?

Legjobban jellemzi pedig a dolgot az a 
sajátságos dolog, hogy a hivatalos és félhivata­
los lapok annak idején egész dicsérettel hal­
mozták el Agliárdi nunczius tapintatosságát. 
Elismerték, hogy a támadástól tartózkodik és 
magasztalólag konstatálták róla, hogy a haza 
iránti kötelességeket hangsúlyozza.

Vájjon hóimét ez a hirtelen fordulat?
Most már Kálnoky nyilatkozatából tudjuk, 

hogy a kormány e nézetének a szentszék előtt 
kifejezést nem adott. De maga a miniszterel­
nök válasza is nagyon sajnálandó. Ezzel a ma­
gyar nemzet lovagiasságán és vitézségén nagy 
csorba esett, Gyenge lehet az az ország — 
gondolják méltán Rómában - ahol egy nun­
czius látogatásától ennyire megijednek.

Persze a gonosz lelkiismeretet a falevél

Katholikus mozgalmak.

tekezletet tartott melyen megbeszélték a nép- 
: párt megalakításának ügyét. Az értekezlet a 

■gyés püspökhöz üdvözlő táviratot küldött.

A néppárt szervezkedése.
Magyarországon a leghevesebb küzdelem 

folyik a néppárt ellen, de azért ez el nem 
csügged, s napról-napra terjed és szervezke-

Legújabban M o s on megy é b e n gróf Batt­
hyány József elnöklete alatt alakult meg a 
néppárti kör. Székhelye Magyar-Ovar. Minden 
párttag belépése áltat magát arra kötelezi, hogy 
minden politikai ténykedésében a néppárt érde­
kéit mozdítja elő, nevezetesen a megye terüle-

Katholikus körök.
S o m o g v-K é t h e 1 y e n katholikus kör ala­

kult. Az alakuló közgyűlést számos tag jelen­
létében tartották meg. Az alapszabályokat már 
felterjesztették illetékes helyre, s így a közel 

szemet
így. 

jövőben a katholikus körök láncza uj 
nyer.

Csal áron kath. népkör 
tagjai nagyrészt földművesek. 
Ferencz plébános. Az alakuló 
Zichy Nándor és gróf Esterházi Miklós Móricz- 
hoz üdvözlő táviratokat intézlek.

N a g y- K a n i z sá n buzgón és már is 
vendetesen nyilvánuló sikerrel fáradoznak az 
ottani, valamint a kis-kanizsai 
körnek kath. körré való átalakításán.

II o lie son a kath. kör a legutóbbi időben 
tartotta meg megnyitó közgyűlését. Skarda Jó­
zsef prépost a kath. körök czéljáról. Bielik 
Kiüt, pedig »Tömörüljünk« czim alatt, nagy tet­
széssel fogadott előadásokat tartottak.

Fa 11 i á n-Dör ögdön az öcsi fiókegyház 
hívei kath. kört alakítanak. A kis község 300 
hívei közül már 30-nál többen kijelentették, 
hogy be fognak lépni a körbe.

alakult.
Elnök:

A kör 
Kocsis 
s gróf

ör-

polgári olvasó-

Lapszemle.
Budapest. 1895. május 4.

A Magyar Állam A nunczius ellen czim 
alatt azt Írja, hogy Bánlly támadása a bécsi 
nuncziaturának egy hajszálnyit sem ártott. — 
Bánffy csak igazolta a példabeszédet: »rustica 
natura tenet sua jura« és a másikat, hogy a 
bojtorján nem terem sem fügét, sem narancsot, 
hanem csakis bogáncsot.

Hanem a mi egyszer »nem illik« — az 
»nem illik.«

A sok minden közt, például az sem ille­
nék, ha én csak úgy »mir nix — dir nix« be­
nyitnék abba a szobába, a melyikről tudom, 
hogy az a hölgyek hálószobája.

Isten mentsen! . . . ezt már nem tenném a 
világ minden kincséért sem.

Várjunk sorjára.
Lám. A szobalány gyöngyvirágot szed az 

udvari virágágyakról.
Semmi kétség, hogy a kisasszonyok szá­

mára készül a kis csokor.
Sanzsé passé marsch! .. . Hagyjuk el 

e földi porhüvelyt, s rejtőzzünk oda az egyik 
kis fehér harangocska alá — Így ni.

Azt hiszem hölgyeim immáron semmi ki­
fogásuk sem lehet eílene, ha én gyöngyvirág 
képében átlépem az önök szentélyének a kü­
szöbét.

A mi bennem földi, s gonoszra hajlandó 
— az künn maradt a tornáczon.

Hl vagyok már a hosszúkás — kerek asz­
talon, egy pohár friss vízben.

Körülöttem két tükör-doboz; hajtők, vé­
kony neczczek; szalag, gyöngy, hajsütő vas s 
egy rózsa-szin bádog szelencze, meg 
(,gy glycerin créme-es üveg.

Szó sincs róla, válogatott kis társaság.
No, de tekintsünk csak szélyel a fél­

homályban.
Valóságos lány szoba.
A falai világos-kikre vannak festve, el­

használt báli, s nehány czifra papír legyezi ivei

díszítve; melyeknek igen természetesen a vilá­
gért sem szabad svmmetrikusan elhelyezve

j lenni.
A mozsdó fölött a nagymamától megmaradt 

»Házi áldás.« Az álló tükör mögött a szöglet­
ben egy makkart-csokor. s az elmaradhatatlan 
páva-toll.

Három lakója van a szobának.
Három kisasszony.
Az egyiket épen most szólítja harmadszor 

a német-kisasszony:
__ Also wass ist denn Freulein Irma, Sie

werden Heute nicht aufstehen? . , .
A »Freulein Irma« erre olyan forma dőr- 

mögő hangot hallal a 
hogy: »gleich 
is. hogv: »v i gy - - -

Azt hiszem, ez utóbbit, gondolta a freulein 
Irma. ‘ ,

Hogy ne? . . . Hát nem borzasztó ez. va­

zsémbelle az ágyból s szigorúan meghagyva, 
hogy: »Oberon«-t vigye magával, kituszkolta a 
szobából.

Igv tehát csak kelten maradtak.
A német kisasszony, s az a harmadik.
Az előbbinek nevelő nő je, ez utóbbinak 

t á r s a 1 k o d ó n ő j e a német kisasszony.
A két ágy szemben van egymással.
A német kisasszony — nevezzük Marié­

nak (Mert csak kellő között, van a válasz­
tás. vagy Marie* vagy Hermine.) -.. Óvatosan
álsandit a másik ágyra, hol a gondjaira bízott 

patyolat párnák között, 
i kis Vénusz, különben

mi azt is jelentheti, 
azt is hogy »nei n< meg azt

lakiunk megzavarni a legédesebb álmát!? . . . 
t’nnn most állottak fid Jenővel, a kiEpen most állottak föl Jenővel, 

ez időszerűit az »imádott« és »aranyos« 
zőket viseli — a második négyesre!

Jenő komoly volt es levert, a mi ugyan 
könnyen megmagyarázható, ha meggondoljuk, 
hogy épen az »érettségi« olott all.

De Irmuska másra magyarázta ezt a rend­
kívüli állapotot, s meg interwievolta e felől. Es 
nem tudott már egy pillanatig várni az a ne- 
met-kisasszony! Épen most kellett (elkölteni: 
oda van íz egész napi nyugalma, egy rosszul 
sikerült á om miatt!

Hane ' a német kisasszony mégiscsak ki-

kincs rejlett, duzzadó 
Ez a ház szemefénye 
Freulein: Elvira.

Ébredezik ....
Freulein Marie

dúló üde arczol, s 
nefelejts szem.

— (lut Morgen 
félhangosan.

A Freulein Elvira köszöni, nem kér 
széttekint s szónélkül fordul a másik olda­
lára. Marie várt türelmesen.

A Freulein Elvirával ő »ein Leib

gyönyörködve nézi a moz- 
várja inig kinyílik

Freulein Elvira , . .

a két

szólitá

belőle;

ll n d 
eine Seele« — mint szokta mondani — őt 
sem zavarni, — sem in e g s ér t en i nem 
szabad.

Hanem ő maga fölkelt.
Nem szeretné ha a »Gnädige« őt is ágy­

ban találná még nyolez óra után is.
Előveszi az olvasót — most buzgó katho 

lika azzal is eltelik egy fél óra, aztán lassan 
öltözködni kezd.
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A Hazánk A Bánlly k"™.ány rftójtam 
czim alall öröm« lejozi , a ?, .? , í cg- 
kordámnak alighanem nyakat >zi ig az a ni g 
gondolában és sértő nyilatkozat, mely • 
niszterelnök a napokban Aghardt ellen te., 
tonnányi „ . 
melynek szavára a kabinet a o 
akart mindig adni.

A Magyarország Harez Kóma ellen czim 
alatt azt mondja, hogy a közvélemény to 
semmi olyan tény eddig nem isim i ( <s, 
BánlTv támadására a nuncziusnak 
szagban tett nyilatkozatai miatt jogos a a ot 
szolgáltatna. Mindaddig, úgymond, míg a Ki ­
állás teljesen földerítve nem lesz, a közl e­
mény végleges Ítéletet ebben a kérdésben mm 
hozhat. Egyébiránt a 
szívesen veszi föl, s; 
miatt.

A Budapesti Hírlap szerint sem a diplo- 
máezia története oly oktalan c.’-el"'- ' 
iegvzelt még, mint BáníTy valasza volt. , 
Magyarország első minisztere még oly, 
ban'nem részesült, mmt a hogy a kid ? mi­
niszter egv félhivatalos lorrasujsag utján Banllyt 
megleczkézteti. szinte pellengérre állítja, 
válság ennek következtében hirtelen beállt s 
kormány bukása bizonyos.

A Magyar Hírlap heves szavakkal támad 
Kálnoky külügyminiszternek a Bánllyval szem­
ben elkövetett’eljárásáért s azt mondja, hogy 
ha máshoz nem. de, a delegácziók összeu esc 
alkalmával legalább ideje lesz végezni evvel a 
melternichi politikát folytó osztrák minisz­
terrel.

a mi

harczot Kóma ellen nem 
aját katholikus lakosaink

oly oktalan esetet föl nem 
sem

a
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A Nemzet tajtékzó dühében a Bánlly kö­
zeledő bukása miatt erősen neki ront a papa 
Ságnak s azt mondja, hogy a romai ^en szék­
kel meg kell értetni, hogy hagyomanjos poll 
kajával' szakítson s Magyarországon ne legyen 
ezinkos a hazafias főpapság b'kmtelyene' J11^' 
döntésében, mert e czinkossag ko} 
a leggyászosabb visszahatással lennének a kath. 
egyház érdekeire.

A Pesti Napló durva hangnak nevezi a 
Kálnoky nyilatkozatát Bánlly ellen s erősen 
megleczkézteti vakmerőségéért. A politikai hely 
■zettel foglalkozva azt Írja, hogy habar kormány t 
a szabadelvű párt ma nem alakíthat, de igenis 
elmehet tömören az ellenzékbe az egész egy­
séges párt. Khuen-Hédervárynak tahin majd 
néíiányan belőle, nagyon is kevesen a rendelke­
zésére állanak. de arilmetikailag a többsége, a 
zöme, erkölcsileg a szelleme, a lelke nem 
lesz vele.

Az Egyetértés »Szörnyen érdekes fordu­
latok» czim alatt a tegnapi nap folyamán kiü­
tött válság okait tárgyalja. Hosszas fejtegeté­
seinek pointje az, hogy a nuncziusnak mmt 
diplomácziai követnek nem volt joga, beleavat­
kozni Magyarország belügyébe, másrészt, pedig 
Bánffvnak is meg kellett volna előbb varma a
római kúriánál tett diplomácziai lepesek ered­
ményét s csak azután nyilatkozni.

A Pesti Hírlap Kálnokynak a bécsi lél- 
hivatalos utján tett czáfolatával foglalkozik, 
melyekkel BánlTyt kompromittálta. Ezek követ­
keztében a kormány bukását biztosra veszi.

\ Nemzeti Újság »A meghazudtolt minisz­
terelnök« czim alatt a tegnapi nagyfontosságu 
politikai eseményeket tárgyalja., Banllyl határo­
zottan elitéli. mert az ő politikája, okozta, azt, 
hogy a magvar miniszterelnöki alias méltósága 
és tekintélye oly mélyre sülyedt.

Hermann Ottó csodál hozásának ad kifeje­
zést Ugrón Gábornak felszólalása felett. Nagyon 
különös, hogy Ugrón Gábor e kifogással most 
áll elő; Ö összefüggést lát e kiíogás es a 
között, hogy József császár volt az a ki szer­
zetes rendeket megrendszabályozta. (Gúnyos 
nevőtésa baloldalon.) Őt e kérdés megbirálására 
az? igazságosság (!!) vezérli s az az elv: nunc 
enique. A jelentést tudomásul veszi.

Ugrón Gábor személyes kérdésben szólal 
föl Hermann Ottó azt mondta, hogy ő elítélte 
a Kossuth-kultuszt. Igaz, ő tett erre vonat­
kozólag több megjegyzést, de ez csak azokra 
vonatkozott, akik minduntalan Kossuth nevűvel 
kufárkodnak s annak a névnek fényével takar­
gatják saját silányságukat. (Zajos éljenzés a 
baloldalon.)

József császári Deák Ferencz som ismerte 
el magyar királynak s most is az a meggyőző­
dése, hogy a magyar törvényhozás házában e 
szobor helyet nem foglalhat,

Elnök figyelmezteti a szónokot, hogy ne 
lépje túl a személyes felszólalás keretet.

Polónyi Géza: De az durva támadás volt.
I meg kell magyarázni.

Ugrón Gábor: Visszautasítja Herman Otto 
insmuacziójat, mert őt 
nem vezette soha. (Zajos 
baloldalon.)

Elnök : Kötelessége 
törvényszerinti trónörökö; 
nem is koronáztatja is J 1 
király, csak bizonyvs királyi jogokat nem gya­
korolhat. (Ellenlmondások a baloldalon.)

Hermann Ottó személyes kérdésben szó­
lal föl. . , ,

Elnök két Ízben is figyelmezteti szónokot, 
hogy maradjon a személyes kérdésnél, mert 
különben meg vonja tőle a szót.

Hermann Ottó: Tiltakozik az ellen, mintha 
ö Kossuth nevével valaha kufárkodott volna.

Apponyi Albert gróf: I avol all tőle, hogy 
as zőnyegen forgó kérdést politikailag tai- 
gyalja. Ő József császár emléke iránt a leg­
nagyobb kegyelettel és tisztelettel viseltetik, de 
ő lehetetlennek tartja azt, hogy József császár 
szobra az alkotmányos törvényhozás épületeben 
felállittassék, mert József császár kora nega- 
cziója az alkotmányysságnak.

Hermann Ottó másokat gyanúsít feleke­
zeti türelmetlenséggel, pedig a fanatizmusnak 
az a legveszedelmesebb iskolája, melyet o kép­
visel. (Zajos éljenzés a baloldalon) a ki min­
denben. de mindenben felekezeti kérdést akar 
ő nem lehet barátja az olyan politikai iskolá­
nak sem. mely azt

ORSZÁGGYŰLÉS.

képvisel ő h á z ii 1 é s e.
— Május -í. —

Élés kezdete 10 órakor.

Jegyzők: Schober Ernő, Perczel Béni Illyés
Bálint. . \ci..c

A kormány részéről jelen varrnak. \\ as­
sies Gyula. Lukács László, Erdélyi Sandor.Da- 

Festetich Andor gróf, Fejérváry Géza

felekezeti szenvedély 
éljenzés és

>s, ha trónra 
meg magát:

taps a

hogy a 
jut, ha 
magyar

röviden

A mull ülés j

olvasásban

niel Ernő 
báró.

után
jegyzőkönyvének hitelesítése

Felolvaslatik az interpellácziós könyv. In- 
terpellácziókat jelentettek be Kim Miklós Sima 
Ferencz megtámadás:! ügyében; Bartha, Miklos 
a miniszterelnökök arczképeinek lefestese tar- 

naloldalon. Polcnyigvácan, (Zajos éljenzes .
: Az nincs megrendelve. Nagy derültség.)
Következik a napirend.
A ház többsége harmadik 

fogadja a közös hadsereg (hadi tengerészet es 
a honvédség beszállásolásról szóló t.-czikk né­
mely szakaszainak módosításáról: a kaposvái 
fonyódi; a zólyom-brézó-tiszolczi;a nagykik,inda- 

 

nagybecskerekí; a győr-veszprém-domboyári, a 
csákóvár-bókai helviérdekü vas­

Mielőtt a fésülködéshez kezdene fogja a 
»Mein Leben» czimü naplóját, s jegyez apró 
hegyes betűkkel.

__ Hál Istennek jó álmom volt. Ismét vele 
voltam: virágos mezőben, árnyas erdő melyen 
bolyongtunk. Kar-karban, szív-szivem ajk- az 
ajkon! Édes Edmund imádlak!,... Csak 
ilyen huszár kapitány van a világon ....

Elvira újból ébredezni kezdett...
— (int Morgen Freulein Elvira!...

__ Morgen — viszonzá ez halk, 
hangon.

— Hogy aludt édes gyermek?...
Marie — természetesen németül ...

___Ah! .... csupán ez a mély rezgő, sóhaj 
volt a válasz.

__ Freilein Marie ágyához sietett, részt­
vevőén ölelte meg azt. a kivel ő »egy test, 
egv lélek» s érzékeny hangon kérdő:

‘ _ Megint nem jött Zoltán?......... édesem.
___Úgy látszik. Fr. Marie, hogy ő nem 

jön soha többé!... Monda Elvira olyan hangon, 
a milyenen csak a csalódott szerelmesek 
tudnak csak panaszkodni.

Freulein Marie megcsókolta a szép hom­
lokot ős vigasztalta a szegény jó Klyirát.

Elvira pedig i... 
s csöndesen zokogott: 
miatt........

e g y

borús

kérdő

ráborul társalkodónőjére, - 
egy

*

Ugy-C szép hölgyeim, jól 
két? . . . Bizony álmodnak önök 
De én is! . . .

iakról és a budapesti földalatti villamos vasút 

 

részvény társaságnak adandó állami ’ ~1.........

nyéknél szóló törvényjavaslatokat.
A napirend szerint következik a pénzügyi 
bizottság jelentésének tárgyalása az állandó 
országház építésének előhaladasara vonatko­
zólag. .. . . ,

Gajári Ödön előadó rövid indokolás kísé­
retében a jelentés tudomásul vételét ajánlja.

Elnök bejelenti, hogy a miniszterelnök hi­
vatalos ügyekben távol van; távollétére képvi­
seletével a pénzügyminisztert bízta meg.

Ugrón Gábor kifogásolja, hogy az ország­
ház építése olyan lassan folyik. Kéri, utasittas- 
sék az építési bizottság gyorsabb munkára, mert 

a millenáris ünnepélyek alkalmával a ház csak 
nem tarthat ülést egy félig felépített épületben.

Kérdi az előadót, mi igaz azon hírből, 
hogy a királyok szobrai közölt fel lesz állítva 
II. József császár szobra is? Tiltakozik az (dien, 
mert József császár magát soha meg nem ko­
ronáztatta s ő alkotmányunk eltiprója volt. 
Szobra tehát nem foglalhat helyei a magyar 
alkotmányos törvényhozás épületeben.

Horánszky Nándor azon nézetének ad ki­
fejezést. hogy a vállalkozóknak nagyon is bősé­
ges aratásuk volt s nem voltak kellő tekintet­
tel arra, hogy a szolidabb vállalkozók jussanak 
munkához.

Lukács László pénzügyminiszter 
válaszol l gron Gábor és Horánszky Nándor 
felszólalásaira. A munkál a bizottság 
de az abszolúte lehetetlen, hogy

kedvezmé-

rossz álom

("ismerem önö- 
mindnyájan!...

sietteti, 
millennáris 

ünnepekre az országház felépítésével egészen 
elkészüljenek. A mi az ott elhelyezendő szob­
rokat illeti, arról a bizottság jelentése bő tájé­
kozást nyújt. Az országházban elhelyezik a hét 
xezér. a magyar királyok egynémelyikének s a 
híresebb államférfiaknak szobrait, s ó azt hiszi, 
hogy nem helyes e kérdés megbirálásába is 
belevinni a politikát.

politikai iskola­
hirdeti: meglapulni 
k i kö t n i Ágii ár di- 

val! (Zajos, tüntető éljenzés a baloldalon.)
Az ily tanokkal nem lehet elsimítani az 

ellentéteket, lecsillapítani az izgatottságot, a fel­
zaklatott szenvedélyeket, hanem csak még in­
kább szítani. (Zajos helyeslés.) ,

E megjegyzések után, ismétli, hogy o tel­
jesen osztja Ugrón Gábor álláspontját. (Éljen­
zés és taps a baloldalon.)

Tlialy Kálmán megemlíti, hogy a királyok 
szobrai közöl kiakarták hagyni János király 
szobrát. Ez nagyon helytelen dolog lett volna. 
József szobrát az ő véleménye szerint nem 
lehet elhelyezni az országházban. De tegyük 
ugyT mond — őt holta után azza, ami nem 

életében. ,
Polemizál Herman Oltóval, akinek felioga- 
nem osztja. ,
A jelentés ellen egyébként semmi kifogasa

Pulszky Ágost azt vitatja, hogy a szobor 
kérdést nem szabad politikai vagy pártszem­
pontból bírálni. József király . . . (Ellentmondá­
sok. Nem volt király.) de igen is, magyar ki­
rály volt, ép oly tekintetek ala esik, mint bai- 
ineíy más magvar birály. (Nagy zaj. Felkiáltá­
sok:’ Eláll! Eláll)

Kéri a jelentés tudomásul vételét.
Hermann Ottó szava értelmének helyre­

állítása czimén kér szót.
Polónyi Géza. Beszélt már egyszer. Elég 

volt egyszer!
Hermann Ottó szavait oda magyarázza, 

hogy ő sem kívánja József császár szobrán.i 
felállítását.

volt

át

nine
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ÚJDONSÁGOK.
Lapunk epyen számai a következő fiz­

ietekben kaphatók:
Kiss Dávid kereskedése Ffbuteza,
Soiineiiwirth-féle bazárban Fő-iitcza, 
Kádár óh Kiss czéguél Klshid-fő, 
Kutast D, papirkereskedésében l ri-uteza, 
Pauker Dániel papirkereskedésében Kis-pincz, 
Keich Sándor vegyeskereskedésében Szent-Já* 

nos-iitezn,
álezey »János füszerkereskedes'iben Köriis-utcza.
Leteli Antal kereskedése Nagy-fürdó-ntcza.
Ugyanezen helyeken előfizetések is elfogadtatnak.

Beöthy Ákos. Sajnálja, hogy épen I’ulszky 
Vrost vágyott arra a szomorú dicsőségre, hogy 
szembeszálljon az ellenzék jogos és igazságos 
állás foglalásával.

Az ő álláspontja is az, hogy József csá­
szárnak a parlament épületében szobrot emelni 
nem lehet; nem lehet azért, mert nem volt 
megkoronázva, s lángeszének minden erejével 
arra törekedett, hogy alkotmányunk elkobzásá­
éval bele olvasszon bennünket, az örökös tar­
tományokba.

A vallási bébe fentarlásáért a törvényho­
zás mindig megtelte kötelességét: csak arra az 
autonómiára hivatkozik, melylyel a protestánsok 
bírnak hazánkban: ilyen autonómiával még a 
protestáns államok nem bírnak.

Sajnálatosnak nevezi a mindinkább dúló 
felekezeti viszályokat, s azt, hogy némelyek 
csupán a felekezetiesség szempontjából készek 
még a történelmet is meghamisítani.

(lajári Ödön előadó röviden polemizálva az 
ellenzéki szónokokkal, ismételten kéri a házat, 
hogy vegye tudomásul a bizottság jelentését.

A ház a jelentést tudomásul vette; úgy­
szintén minden vita nélkül tudomásul vette a 
ház az igazságügyi bizottság jelentését az or­
szág szent koronája egyik őrének megválasz­
tására vonatkozólag; a pénzügyi bizotsság je­
lentését a Bosznia-Herczegovina megszállására 
megszavazott hitelből épített vasutak átadá­
sáról.

Bosznia és I lerczegovina kormányzata ál­
tál 24 millió korona összegben felveendő or­
szágos kölcsönről szóló törvényjavaslat, tárgya­
lásánál felszólal

Molnár József Nem tartja megengedhető­
nek. hogy Bosznia kormányzásából Magyaror­
szágra valami teher háramoljon. Pártjának is­
mert állásfoglalásából kiindulva a törvényjavas­
latot sem általánosságban, sem részleteiben nem 
fogadja el. (Helyeslés balfelöl.)

Miilek Lajos csatlakozik Molnár József ér­
veléseihez s a törvényjavaslatot nem fogadja el.

Lukács László pénzügyminiszter védi a 
törvényjavaslatot s azt vitatja, hogy a kölcsön 
visszafizetésére a befolyandó javadalmak telje­
sen elegendők s az országra abból nem háram­
lik semmi teher. A kölcsön pedig az okkupáit 
tadományokra előnyös.

A ház többsége a törvényjavaslatot általá­
nosságban és részleteiben elfogadta.

A hétfőn d. e. 11 órakor tartandó ülés 
napirendjére a ma letárgyalt törvényjavaslatok 
harmadszori olvasása tűzetett ki.

Öt perez szünet.
Szünet után következnek az interpella- 

cziók.
Kun Miklós interpellálja a belügyminisz­

tert Sima Ferencznek hatósági személy által 
való megtámadása tárgyában. Kérdi, hogy mit 
tett ez ügyben ez ideig a belügyminiszter ? vagy 
mit szándékozik tenni?

Pi rezei Dezső belügyminiszter nyomkan 
válaszol. Az illetékes alispán a föszoigabiró el 
len a vizsgálatot meginditotta s ő még arra is 
utasította az alispánt, hogy a főszolgabírót füg­
gessze fel állásából. (Helyeslés.) Sima rcrencz 
elleon még bűnvádi feljelentest tett s a vizsga­
lat most folyamatban van.

A belügyminiszter válaszát a ház egyhan­
gúlag tudomásul vette.

* Szobrot Kómernek! Römer 
Floris dr., nagyváradi kanonok még élénk 
emlékezetében van a nagyváradi közön­
ségnek. Az öreg főpap halála elölt erősen 
dolgozott azon, hogy Nagyvárad különösen 
madárnevü nlczáit egy-egy néhai nagy 
ember nevére elkeresztelhesse. Lehetett öt 
látni majd mindennap hol itt, hol ott a 
város félreeső iitczáiban konstatálni a 
történelmi adatokat, meiyek ahhoz az 
utczához fűződtek. A jólelkü tudós barátai 
és tisztelői körében —- mint értesülünk —- 
mozgalom indult meg aziránt, hogy szülő­
földjén: Pozsonyban szobrot emeljenek 
neki. Mindenesetre helyes terv, melynek 
megvalósításához Nagyvárad város közön­
ségének kell első sorban hozzájárulni, 
azért is. mert Römer Flóris kanonok 
a mi közügyeinkben tevékeny reszt vett 
s bár Pozsonyban született, de azért 
Nagyvárad is mondhatja magáénak. A 
gyűjtéseket szívesen vesszük és nyilvános 
nyugtázás mellett illetékes helyére fogjuk 
eljuttatni.

* A király honvédéi közt A fővárosi Vi­
gadó kistermében érdekes képet állítanak ki. 
Kobieszki Károly lovag, kiváló lengyel arczkép- 
feslő nagyszabású festménye az. mely a ki­
rályt ábrázolja lóháton, a mint, a Rákoson 
körülveszi a magyar királyi honvédség vezér­
kara. Koch impreszárió most rendezteti be a 
kistermet a kép elhelyezésére.

* Szemle a katonaság felett. Br. Wald- 
stiidten János a VII. hadtest, parancsnoka 
tegnap este hét órakor gyorsvonattal városunkba 
érkezett, hogy a helyben állomásozó katonaság 
felett — mint már jeleztük — rendes tavaszi 
szemléjét megtartsa. A táborszernagy kíséreté­
vel együtt a Széchényibe szállt, hol fogadásara 
megjelent a helybeli összes tisztikar. Este 9 
órakor tiszteletére a Széchényi szálloda étter­
mében szükebb körű vacsora volt, melyen a 
37—ik gyalogezred zenekara játszott Bachó 
István karnagy vezetése mellett a következő 
műsorral:

1. A mi jelszavunk. Kaiser Franz Josef I. 
Marsch. Wagner F.

2. Előjáték Siciliana »Cavalleria rustikana« 
operából. Mascagni.

3 Ouvertüre Mignon operából. Ihomas.
4. ’ Ganz allerliebst Walzer. Waldteufel.
5. Spanyol tánezok 4. és 5. szám. Mos- 
zky.
6. Fantasie a »Bajazzo« operából. Leon-

naptár.
— Május 5. —

Vasárnap. Hóm. kath. F. 3. Józs. olt. Prot. k. 3. 
Gotthard. Görög kel. ápr. 23. A. György. Izr. Ijar 11.

Nap kél 4 óra 26 p., nyug. 6 óra 57 perez. Hold 
kelte 2 óra 57 p. nyug. 2 óra 35 p.
Május 5. Lövészegylet közgyűlése d. e. 10 órakor.

„ 5. A szépitési egylet közgyűlése.
„ 6. Megyei közigazgatási bizottsági ülés.
„ 9. Városi közgyűlés.
„ 12. A kereskedelmi kóroda egylet gyűlése d. u. 3

órakor.
„ 12. Polgárikor közgyűlése d. e. 11 órakor.

Jnn. 4. Középiskolai tanulók kerületi tornaversenye 
Nagyváradon.

1821-bon már tanár volt. A forradalom ideje alatt 
lludán tanároskodott s József nádortól kezdve sze­
melve- ismeret-ég fűzte a nagy idők minden sze­
replő férfiúhoz.

Kue-erik nagyon hazafias érzelmű ember volt 
s ezt nem rejtegette még az abszolutizmus dühön­
gésének ideje alatt sem. — Az iskolában folyton 
hazafiasságra buzdította tanítványait. Ez valahogy 
tudomására jutott a hatóságnak s eltiltották őt a 
tanítástól.

Kucserik sokat foglalkozott a költészettel. A 
latin költészettel már kora ifjúságában is sokat fog­
lalkozott s egy csinos latin verse, melyet I. Ferencz 
királyhoz irt, annyira megnyerte József nádor tet­
szést, hogy az attól fogva gyakran meghívta magához 
Kucseriket. A nádor sokat tartót I Kucserikről s 
midőn azt Tatára helyezték át, így szólt:

-- íme, Horácziuszunk elhagy bennünket.
Kue.-eriknek legnagyobb öröme abban toll, ha 

régi tanítványai közül valamelyik felkereste. E tekin­
tetben legfigyelmesebb volt iránta Haynald Lajos 
érsek, ki e szavakkal mutatta be öt kalocsai kano- 
nokjainak:

— Ez volt az én professzorom, aki legelőször 
elnáspángolt és a verés használt, mert azóta rendesen 
megtanultam leczkéimet és érsek leit belőlem.

Kucseriket egy alkalommal a király koronás 
aranv érdemkereszttel tüntette ki. — Kucserik nem 
betegeskedett, hanem napról-napra gyengült, mig 
végre tegnap egész csendesen meghalt. Midiin reggel 
szobájába bementek, félig elszívott szivarját ágya 
melleit találták, ami mulatja, hogy utolsó óráig jól 
érezte magái.

* Örök nyugalomba. Tegnap reggel a »Fe­
kete Sas« szálloda szolgája, midőn a 23. sz. 
szobába bekopogtatott, nem kapott választ. Mi­
után a vendég: A kk ermann Károly nyng. 
tüzérkapitány már pár nap óta olyan gyanúsan 
komor magaviseletét tanusitott, benyitotta szo­
bába. Megdöbbenve látta, hogy ott fekszik már 
hidegen, halva a padozaton. Kezében a revol­
ver. melyből a balhalántékba lőtte a gyilkos 

! golyót. A nyugalmazott kapitány öngyilkosságát 
azonnal tudatta a rendőrséggel, ahonnan Man­
del rendőrhiztos azonnal megjelenvén, telefon­
értesítést adott a katonaságnak. Az élettel meg- 
hasonlott katonatiszt még május 1-én érkezett 
Nagyváradra és a vendégkönyvben nagyszalon­
tai lakosnak irta be magát. Egy levelet talál­
tak asztalán, meiy egy mérnökhöz volt czi- 
mezve ugyancsak Nagyszalontán. A katonai bi­
zottság megtartotta a szokásos szemlét és a 
hullát elszállította a katonai kórházba, honnan 
a temetés valószínűleg ma fog végbemenni. Az 
örök nyugalom kedvesebb volt neki a nyugal- 
mazásánál.

* Gróf Zichy .Jenő expedicziója. Az ázsiai 
expediczió, melyet gróf Zichy Jenő vezet, 
Budapestről Lembergig tarló útjában folytonos 
ovácziókban részesült. Mindenütt küldöttségek­
kel és szónoklatokkal várták az expedicziót 
vivő vonatot. Sátoralja-Ujhelyen Szádeczky 
Lajos és M o 1 d ov án Gergely csatlakoztak hoz­
zájuk. Az utóbbi a magyar határnál visszafor­
dult. Munkácson az egész intelligentzia fogadta 
gróf Zichyt és társait. Lengyelország területén 
pedig a lengvel vasúti tisztviselők részesítették 
meleg ovácziókban Lembergből május elsején 
utazott el az expediczió és Odessza felé vette 
az útját.

cavalle. .
7. Kivonat Strauss János potpourijából.

Schlögl. ,.
8. Bin schon da »Bányamester« operából.

Zeller.
A hadtestparancsnok négy napon ál fog 

Nagyváradon időzni és valószínűleg visszautazik 
Temesvárra.

* A legidősebb piarista tanár halála. 
Kucserik Sándor, a kegyes tanitórend legidősebb 
tagja Váczon 92 éves korában meghalt.

Kucserik 73 évig volt szerzetes s még a leg­
idősebb papok is »bácsi«-nak nevezték. Kucserik 
1804-ben Liczkón született. — Szegény tót szülő 
gyermeke volt s minthogy már kora ifjúságában 
rendkívüli eszességnek adta tanujelét, a trencsém 
piaristák saját költségükön papnak nevelték fel. —

* Számonkérés lesz a városnál folyó hó 
20-dik napján délelőtt 10 órától kezdődőleg. 
Dr. Beöthy László főispán tegnapi értesitette 
Sál Ferencz kir. tanácsos polgármestert a 
szükséges előintézkedések megtétele végett.

* Öngyilkosság a mézeshetekben. Alig 
hat hete, hogy Farkas József jómódú sarkadi 
földműves oltárhoz vezette a város legszebb leá­
nyát, akit valósággal népszínműbe illő akadá­
lyok elhárítása után mondhatott csak magáé­
nak. A fiatal férj látszólag nyakig úszott a bol­
dogságban, azonban egyszerre befutotta a szen- 
zácziós hír Sarkadot, hogy a csupa szerencse 
ember, a mint a faluban nevezték, öngyilkos 
lelt; felakasztotta magát. Kétségbeesett tetté­
nek okáról sokféle verzió kering. Mondják, hogy
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pillanatnyi elmezavar kergette a halálba; de 
olyas valamit is rebesgetnek, amit Ohnet. meg­
irt a Vasgyárosban: Claire története paraszt­
formában, de más véggel. A sarkadi Claire nem 
tudta megszeretni az urát.

* Buzaszentelő a görög egyházban. Ma 
tartják a buzaszenlelést görög szertartási! pol­
gártársaink. Mint más években történt most is 
kimennek a mezőre, hogy ott esdjék le az Is­
ten áldását földjeinkre. Szívesen egyesítjük mi 
is imáinkat és kérjük — az egek harmatai, 
az áldási hozó esőt, földjeink termékenységét.

* Nők a gyógyszertárban. A közoktatás­
ügyi miniszter felhívta tudvalevőleg a Gyógy­
szerész-Egyesületet, hogy nyilatkozzék a nők­
nek gyógyszertárakban való alkalmazása kér­
désében. Az egyesület elnöksége körlevelet kül­
dött szét a gyógyszerész-kerületekhez, amelyek 
közül a IV-ik (bácsmegyei) kerület nyilatkozott 
elsőnek. Behatóan tárgyalták a kérdést Sza­
badkán egy értekezleten és kimondották, hogy 
a »terv úgy erkölcsileg, mint szakmailag meg­
valósíthatatlan, mert a közönséggel egyenes 
összeköttetésbe nő soha sem léphet, félig ki­
képezve pedig a végczéltól örökre elzárva pá­
riává válik.« A határozatot beküldték a Gyógy­
szerész-Egyesület elnökségének.

* Az állandó színház építése papíron. 
Legközelebb tárgyalás lesz megint. A bécsi 
Feline r és H e 1 m e r czég ugyanis értesítette 
a hatóságot, hogy a megbízást szívesen elfo­
gadta s ennek következtében műszaki tanácso­
sát még e hó elején leküldi. Ezen értesítés foly­
tán Sál Ferencz kir. tanácsos polgármester 
utasitotta Pap p János gazd. tanácsnokot, hogy 
a nevezett czég által táviratilag tudatandó 
napra Knapp Ferencz, Rimanóczy Kálmán. Bo- 
zóky Béla és Száhlender Károly szakértőket, 
Gyalokay Lajos, Farkas Izidor, Hoványí Géza, 
Mezey Mihály és dr. Várady Zsigmond szinügyi 
biz. tagokat, továbbá ifj. Rimler Károly rendőr 
kapitányt és Busch Dávid főmérnököt a tár­
gyalásra hívja össze.

* A Baross-inauzoleuni felavatása. Ba­
ross Gábor földi maradványait az ideiglenes 
nyugvóhelyül szolgáló illavai .sírboltból május 
9-én fogják a nemzet kegyeletéből a klobu- 
sicz i községi temetőben emelt mauzóleumba 
örök nyugalomra áthelyezni. A gyászszertartás 
Illaván a fentemlitelt napon d. u. 1 és fél óra­
kor kezdődik s azon úgy az országgyűlés mind­
két háza, valamint a hatóságok és testületek 
képviselői részt fognak venni.

Katonatisztjeink örömestélye.
Tegnap előtt este szép ünnepély t tartott a 

helyben állomásozó 37. és 39. ezred tisztikara 
a Zöldfa nagy termében, hol jelenleg a tiszti 
étkező van.

Kettős örömnek adtak ez alkalommal ki­
fejezést.

Egyik társuknak G a u s c, h kapitánynak ér­
demeinek elismeréséül ugyanis 0 Felsége a hadi 
érdemkeresztet adományozta, melyet az alka­
lommal tűzött fel a kitüntetett mellére Konja 
ezredes.

A vacsora előtt az ezredes szép beszédet 
mondott a derék kapitány érdemeit kiemelve, 
s megköszönve a legfőbb hadúrnak, kire há­
romszoros »Hoch«-ot kiáltott a tisztikar a zene 
pedig a néphynmuszt zenditelte rá.

Vacsora alatt felköszöntölte az ezredes 
azokat, kiknek tiszljeik közül a májusi előlép­
tetés örömet hozott.

Az előléptetettek nevében E i c h i n g e r al­
ezredes köszönte meg a gratuláeziót. A kedé­
lyes mulatság jóval éjfél után ért végett. Reg­
gel nagy batallion gyakorlatra indullak.

* A vak leány tragédiája. Nem minden­
napi eset foglalkoztatja a fővárosi rendőrséget. 
Egy szegény vak leány avval gyanúsítja test­
véreit, hogy a Dunába dobiák őt. A megindí­

tott vizsgálat pedig kiderítette, hogy a leány 
állítása tényleg megfelel a valóságnak. Az esel 
részletei a következők: Egyik este 8 órakor 
Kruspér József hajóslegény a Palllly-teren levő 
hajóállomásnál egy fiatal nőt fogott ki a Duná­
ból. Mikor magához tért, elmondta, hogy 
Schlesinger Reginának hívjak, zalaegerszegi 
születésű, 26 éves hajadon. A főkapitányság­
nál azt vallotta, hogy öcscse: Schlesinger Samu 
dobta őt a Dunába. Állítása szerint e hónap 
1-én érkezeit Zalaegerszegről Budapestre, ahol 
a klinikára akarta magát felvétetni, mert hat 
hét óta nem lát szemével. Megérkezési* után 
öcsét. Schlesinger Samut kereste fel legelőbb. 
Ennek elpanaszolta szerencsétlenségét, mely 
miatt teljesen munkaképtelen lelt. Öcscse el- ] 
vezette erre a klinikára, a hol azonban nem ; 
vették fel. Tegnap bátyja, Schlesinger Adolf | 
kereskedősegéd is felkereste s vele együtt el­
mentek a Császárfürdő kertjébe. Itt azonban 
Schlesinger Adolf elvált töltik s a leányt öcs­
cse elvitte sétálni. Hogy hol járkálták, azt 
vaksága miatt nem tudja megmondani, de arra 
határozottan emlékezik, hogy Schlesinger Samu 
hátulról meglökte s Így esett a vízbe. A nyo­
mozás kiderítette, hogy a leány igazat mon­
dott s ezért Schlesinger Samut és Adolfot le­
tartóztatták s ma már átkisérték az ügyész­
séghez. A szerencsétlen leány azt állítja, hogy 
testvérei azért akarlak őt elemészteni, mert 
átlói féltek, hogy nekik kell majd őt eltartani. I

* Megnyitó lövészet. A polgári »lövész- • 
egylet« folyó hó 5-én délután 2 órakor kezdi . 
meg az idei ezéllövészetet. egybekötve a király- I 
lövészettel és tekcversenynyel. mindkét sport- ■ 
nál több arany és ezüst dijak vannak kitűzve. ■ 
Este 7 és fél órakor társas vacsora lesz a i 
Rhédey-kerli vendéglő termében az »Echerolles ] 
Serleg« szokásos megünneplésével. Egy teríték i 
ára 1 írt 50 kr.

* Tolsztoj a tárgyalási teremben. Nagy 
feltűnést kelteit néhány nappal ezelőtt gróf 
Tolsztoj Leónak moszkvai törvényszék tár­
gyalási termében való megjelenése. Azon a na­
pon kisebb lopások voltak tárgyalásra kitűzve. 
Tolsztoj ezúttal nem viselte azt az (ismeretes 
parasztcsuhát, amelyben a képeken látható, j 
hanem egyszerű európai ruha volt rajta. A 
nagy regényíró és filantróp feltűnő figyelemmel 
követte a tárgyalások menetét és gyakran irt 
jegyzeteket egy kis könybe.

* Egy fiatal asszony hírleien halála. Meg­
döbbentő csapás sújtotta Erdmann Viktort az 
osztrák-magyar banknak nagyváradi fiókjához 
nemrég kinevezett fiatal főnökét. Fiatal 21 éves 
éves neje, tegnap délben ebéd alatt hirtelen 
hátrahanyatlott székén s pár pereznyi szenve­
dés után meghalt. Úgy hogy a rögtön előhívott 
dr. Berkovics Zsigmond csak azt konstatálhatta 
már, hogy a halált hirtelen szivgörcs okozta. A 
fiatal asszony tragikus halála városszerte mély 
részvétet keltett. A temetés ma d. e. 11. órakor 
lesz az elhunyt Áldás-utczai lakásáról. A csa­
lád és rokonság a következő gyászjolentést bo­
csátotta ki: Megtört szívvel jelentem rokonaim, 
valamint ismerőseimnek, hogy örökké feledhe­
tetlen jó nőm Erdmann Viktorné, szül. 
Andrényi Berta f. hó 3-án d. u. 2 órakor 
életének 21-ik és boldog házasságunk 4-ik évé­
ben rövid szenvedés után elhunyt. Benne vesz­
teltom el mindenemet. A megboldogult szeretett, 
tetemei f. hó 5-én d. e. fél 11 órakor fognak 
Áldás-utcza Sztarill-házban levő lakásáról a 
róni, kath. egyház, szertartása szerint a várad- 
olaszii közsirkertben örök nyugalomra helyez­
tetni. Az engesztelő szent mise-áldozat pedig f. 
hó 6-án d. e. 6 órakor fog a várad-olaszii r. 
k. plébánia-templomban az Egek-Urának be- 
mutatattatni. Pótolhatatlan veszteségemet sirat­
ják szereteti kis gyermekeim: Ilonka és Mariska. 
Erdmann Viktor mint férje, özv. Andrényi Gusz­
táváé' Erdmann Róbert és neje szül. Deák 
Mária mint szülők. Andrényi Vilma és Mariska 
nővérek. Schóltz Rczsőné, özv. Reck Ágnes.

Deák Ilka és Gyulai Gaál Vilma mint nagy- 
nénjei. Özv. Andrényi Katalin mint nagyanyja. 
A boldog viszontlátás reményében nyugodjék 
bókén és el nem múló szeretetünk őrizze meg 
áldásos emlékét.

* Uj tisztek a közös hadseregben. Az 
utóbbi időben sokan léptek ki a közös hadsereg 
tiszli karából s a kilépettek nagy része főhad­
nagyi rangban hagyta ott a hadsereget. A leg­
többen azért lépnek ki, mert nősülni akarnak 
és sem nekik, sem menyasszonyaiknak nincs 
pénzük kauezióra. Ez a tömeges kilépés kárral 
jár az államra nézve, mert minden egyes tiszt 
négy évi hadapródoskodása ezerötszázhatvan 
forintba kerül a kincstárnak. A közös hadügy­
miniszter egyetértve a honvédelmi miniszterrel, 
ezért felszóllitotta a tartalékos tiszteket, hogy 
lépjenek be a tényleges szolgálatba. Minthogy 
a polgári életben is vannak elegen, akik a sor­
sukkal elégedetlenek és a katonaságnál nagyobb 
jövőt remélnek, a felhívásra szép számban je­
lentkeznek a tartalékos lisztek. Hat havi próba­
szolgálatra vonulnak be s most már naponkint 
van vizsgálat, egyes ezredeknél, ahol a tartalé­
kos tisztek legtöbbnyire leteszik a tényleges 
tiszti vizsgálatot.

* Öngyilkossági kísérlet Sz.-Somlyón. A 
társaság, a mulatság pénzt követel. A megszo­
rult ember onnan vesz; ahol kap, vagy keze- 
ügyébe akad. így került a lejtőre Nagy Lajos 
szilágy somi yói kir. adóhivatali főnök is, 
aki — mint levelezőnk Írja — folyó hó 3-án 
reggel 7 órakor a szive alatt revolverrel meg­
lőtte magát. Sebe életveszélyes. Az öngyilkos­
sági kísérletet azért követte el. mert felfüggesz­
tettek és a Pénzügyigazgatóság kiküldötte jött 
meg átvenni a hivatalát. Az átadásnál nagy 
hiányokat konstatáltak.

* Göz.eke az utczákon. Sok bámulója 
akadt tegnap Nagyváradon annak a pár gőz­
ekének, mely a nagyvashidon keresztül a nagy- 
piaczon és Kossulh-utczán haladt végig nagy­
dübörgéssel. A háztulajdonosok közül egy akadt 
a ki a rendőrségnél óvást emelt az ellen, hogy 
a gőzeke az ő háza előtt jövőben elhaladjon. 
Azzal indokolta az óvást, hngy az ő háza a 
rezgés következtében az összeomlásnak is ki 
van téve a Körösparton.

* Botrány a monte-carlói játékteremben. 
Botrányos jelenet játszódott le a monte-carlói játék­
teremben. Egy Masset nevű urat, a ki Monte-Carlo 
első gavallérjai közé tartozott, rajtacsiptek, a mint a 
mellette ülő hölgy zsebéből kihúzta a pénzestárczát. 
A »műveletet« egy orosz vette észre, a ki éppen a 
kritikus pillanatban ragadta meg Masset kabátját. A 
tolvajt átadták a teremszolgáknak, miközben a ját­
szók iszonyú lármát csaptak, az illető hölgy pedig, 
a kinek tárczáját Masset elakarta lopni, elájult.

* Megy a posta a fürdőbe. S c h ö p f 1 i n 
posta és távirdaigazgató hivatalosan tudatja, 
hogy a nagyvárad-püspökfürdői postahivatal a 
szeptember hó 15-ig tartó nyári évadra folyó 
évi május 16-án megnyittatik.

* Villamosság és hajfestés. Egy amerikai 
úri ember arra a fölfedezésre jutott, hogy a 
villamoserő felhasználható a haj megfestésére 
is. Az eljárás abból áll. hogy a hajat megned- 
vesitjük valami folyadékkal, melyben okszidáló) 
anyag van föloldva s aztán kifésüljük egy aczél 
fésűvel, mely egy villamos battéria egyik sarká­
val van összekötve, mig a nyakra szorított fém­
lemez a battéria ellenkező irányú áramával 
van összekötve. A villamossági erő a folyadé­
kot alkalelemeire bontja s az okszidáló) anyag 
rárakódik a hajra, mely ezáltal uj szint nyer.

* A választók rostája. Nagyvárad-város 
központi választmánya tegnap délután tartotta 
ez évi első ülését, melynek tárgyát a törvény 
rendelkezéséhez képest az összeiró küldöttségek 
megalakítása képezte. Az egyes választókerü­
letek összeíró) küldöttségei a következőkép ala­
kíttattak meg: Nagyvárad-! llaszi városrészek re 
Némethy Károly elnöklete alatt dr. Sipos Ár­
pád és GyörITy Sándor; Nagyvárad-Újváros és
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Külváros városrészekre Mezey Mihály elnök­
lete alatt Beisman Mór és Kunyhósy János;

1-Váralja, Velencze és Csillagváros 
Bádl Ödön elnöklete alatt l llmann 
dr. Hovány Gyula tagokból.

boszuja. A budapesti 
ház lakói véres szerelmi 

házban szolgáló

részekre 
Izidor é?

* A cselétikány 
.Józsefiéi’ 12. számú 
drámának voltak tanúi.
Herezeg Julia, czeglédi születésű 21 éves cse­
lédleány folytonosan ezivakodott Garas József, 
pátkai születésű, 25 éves urasági inassal, a ki 
ugyanazon házban Stenla Adolf földbirtokosnál 
voit szolgálatban. A legény állítólag nem vi­
szonozta a lánynak szerelmi vallomásait, a ki 
(> miatt bosszul forralt Garas ellen. Mikor ta­
lálkozott ideáljával a lépcsőházban, megszólí­
totta. de ez durván feleli vissza. A leány csak 
erre vári, hirtelen revolvert rántott elős avval 
a legény mellébe lőtt. Garas élei veszélyesen 
megsérüli, a katonás leányzói pedig a főkapi­
tányság börtönébe kísérték.

* Betegsegélyző-egylet B.-Tordán. 
látszik a társulás eszméje hódit minden 
Ion. Különösen a betegsegélyezés 
átalános haladás, mióta törvényhozásilag köte­
lező lett téve az ipari és gyári alkalmazottak 
betegség esetére való) biztosítása. B.-Iordan 
mint levelezőnk Írja szintén alakitoltak be- 

melvnek üdvös voltat

Im­
pon­

ieren történt

egyletet.

* A koporsóban született. Iszonya eset 
történt a temesmegyei lleregszó községben. 
Csulan Ikonia ottani parasztasszony 
előtt meghalt. Mikor koporsóba telték.

Bánffy beszéd® olyan mint a kukacz: se füle, 
farka.

Az ész olyan, mint a pénz: szükség van rá, 
de nélkülözhető is, kivált nagyobb hivatalokban.

Szeless olyan mint a prolekczió: hajhásszák.
A néppárt olyan mint a próféta: nagy jövőt 

Ígér. —
A szobor olyan, mint a korrupczió: leleplezik.
F á b ó 1 való vaskarikák: 
Államsegélyt élvező kath. iskola. 
Vallásosságra törekvő felekezetlenség. 
Nemes fegyverekkel küzdő kormánypárt. 
Vegetáriánus Szilágyi Dezső.
Önérzet. A káplár rászól a legénységre:
Holnap itt lesz az óbester ur. Hátha valamit 

kommandiroz, azt úgy tegyétek ám, akár csak én 
magam mondanám.

se

holt

izgalmat okozott a falu babonás lakosságában, 
bejelentették a temesvári kir. ügyészségnek. A 
törvényszék szigorú vizsgálatot indított, hogy 
Csuhán Ikonia természetes háláltál miilt-e ki. 
Az asszony és gyermek holttestet felbon- 
czollák.

* Bíró választás. A falusi élet hagyomá­
nyos alakja a biró. Ez van megbízva a község 
ügyeinek a vezetésével s egy tekintélyes biró 
képezi a falu egyedüli büszkeségét. Fen ese n 
a napokban töltötték be a megűi esedetl. bírói 
állást. Onucz Pál volt a kitüntetett.

* A diszalbuni költsége. Az erdélyrészi 
kárpát-egyesület a belügyminiszternek ismerte­
tett támogatása következtében a diszalbuni költ­
ségeire legalább (?) Hforintot kér Nagyvárad 
városától. Ezenkívül egy csomó) aláírási felhí­
vást küld, melyben Magyarország asszonyait 
kéri fel gyűjtések eszközlésére. Az egyesület 
nem rosszul számított, mikor az ország asszo­
nyaihoz fordult, a minek a felhívásban is kife­
jezést adnak, mondván: »A hazafias no ónként 
fog e szép czélra áldozni, a férfi nem fogja 
visszautasítani a nő kérését.

* Ki vesztette el? Biharvármegye Bogoz 
község közlegelőjén f. évi április hó 12-én egy 
opálkövü arany gyűrűt találtak. Ezen megtalált 
arany gyűrűt ha gazdája nem akad, Nyisz o 
Alajos főszolgabíró nyilvános árverésen el lógja 
adni.

* APRÓ HÍREK. Kitüntetés. A király 
Barna Imre rimaszombati városi alkapitánynak e 
minőségében, különösen pedig a katonaság esza 
lásolása körül éveken ál kifejlett bézgó és sikeres 
elismeréséül, a koronás arany érdemóeresztet ado­
mányozta. — Egy község lángokban. Ketz 
biharmegyei községben tűz volt. A tíiz iiuan 
támadt s’15 lakóházai és sok melléképületet ham­
vasztott el. Szalacsról, Margi Iliiről és Peerrol az 
egész tűzoltóság a fenyegetett községbe mdnt. 
Elevenen eltemetve. A sámfáivá! Bechnilzer-féle 
kőbányában munka közben kél munkásra szakad 
egy kőhalmaz, amelv eltemette őket. Az egyiket 
holtan, a másikat pedig halálosan megsebesülve húz­
ták ki a romok alól.

* A „Herkó Páteréből. A kitünően szer­
kesztett »llerkó Páter« legújabb számából vesszek 
át a következő jóizü apróságokat:

A torna-verseny rendező-bizottságának ülése.
A tornaverseny nagy bizottsága tegnap dél­

előtt tartott gyűlésén a kővetkező kizottságokat 
alakította meg: Fogadó bizottság elnöke: dr. 
Bozóky Alajos jegakadémiai igazgató. Bíráló 
bizottság elnöke: Nátafalusy Kornél tankerületi 
főigazgató. Szállásoló bizottság elnöke: Vi- 
dovics Bonaventura főreáliskolai igazgató. Elei­
mező biottság elnöke: Stark Gyula. I nne- 
pély rendező bizottság elnöke: Mezey Mihály. 
Díszítő és szerelő biz. elnöke: Kunz Gusz­
táv. Pénzkezelő biz. elnöke: Czilfra Gerő. 
Bend fentartó biz. elnöke: Rimler Karoly. 
Egészségügyi biz. elnöke: Dr. Hoványi ke- 
rencz. Minden bizottság, megfelelő szánni tag­
ból áll. A bizottságok elnökei Beöthy főispán 
elnökletével a főintéző bizottságot képezik, a 
kiknek értekezése minden irányban egyöntetűvé 
teszi a működést.

Eddig a köveetkező tanintézetek jelentették 
be részvételüket:

1. Kolozsvári róni. kath. gymn. 30 tanuló 
2 tanár.

2. Brassói m. kir. állami főreálisk. 2o ta­
nuló 4 tanár.

3. Aradi in. kir. állami főreálisk. 3;> tanuló 
tanár.

4. Dévai 
tanár.

5. Nagy-Enyedi ref. főgyinn. 40 tanuló J 
tanár.

6. Fehértemplomi áll. főgymn. 30 tanuló
4 tanár. ,,

7. Nagyváradi kath. főgymn. 160 tanuló. ,
8. Nagyváradi állami főreálisk. 40 tanuló.
9. Aradi kir. főgymn. 24 tanuló 1 tanár. 
Összesen: 409 diák 23 tanar.
A versenyek jutalomdijára legújabban a 

nagyváradi »Tornakör« adományozott egy 120 
koronás ezüst koszorút azon kikötéssel, hogy 
azt azon tanintézet, kapja meg, mely kiképzés,

összmüködésben legkitűnőbbnek log

1
állami tanilóképezde tanuló

része el van pusztulva. Az oka pedig az, hogy 
az említett földek átellenében levő gazdák közül 
évről-évre beljebb verik a gátakat s az amúgy 
is rakonczátlan Köröst ezáltal segítik a pusztí­
tásokban úgy. hogy a viz teljesen a bal partra 
van szorulva. Ha jól tudom, a belügyminiszter 
még az 1886. évben kiadott egy rendelet, mely 
szerint úgy a Tisza, mint annak mellékfolyói 
— igy tehát a mi Körösünk is — szabályo- 
zandók. Nem tudom mennyiben tétetett elég 
ezen rendeletnek, de eddig még nállunk semmi 
eredmény.

A fentnevezel t földek veszélyeztetésével a 
v.-velenezei gazdák, a róni, kath., gör. keleti és 
reform, egy házak érdeke és existencziája van 
egy befűzve s ha fontolóra vesszük az ügyet 
oda jutunk, hogy a városi adó jó része a ve- 
lenczei lakosoktól foly be. Hogyha pedig a 
közterheket a jobb sorsban levő polgárokkal 
arányosan viseljük, méltán követelhetjük, hogy 
a hivatott közegek ne hagyjanak jelenlegi mos­
toha állapotunkban, hanem közös akarattal ves­
sünk véget a fenyegető veszélynek.

Hogy jobban illustráljam e veszélyt, nem 
tartom feleslegesnek megemlíteni, hogy a róm. 
kath. plébános! javadalom 100 holdnyi földből 
alig van 50 hold, a gör. keleti lelkészéből elvitt 
a viz 20 holdat s a gör. keleti tanító javadal­
mazásán! szolgáló 25 hold földből pedig 15 hold 
veszett el. Ily állapotban vannak a gazda kö­
zönség legelője és a reform, egyház földje. Az 
elveszett, illetve elmosott földek mind az ezen 
földekkel átalellenben levő szőlős gazdák birto­
kában vannak, mi pedig — a károsok — nap- 
ról-napra nyugodtan nézhetjük vagyonunk pusz­
tulását s a hatóságok csak akkor lógjak látni 
a veszélyt — a mi nem fog soká késni — 
mikor a Körös vize mosni fogja az úttestet. A 
Körös oly idomtalan s veszélyes kanyarulatokat 
tesz, hogy pl. a gör. keleti lelkészi földnél 
alig egy pár lépés széles de 15—20-szor hosz- 
szabb földnvelv nyúlik be. Ezen úgy lehetne 
segíteni, hogy — a Körös régi medrébe volna 
visszavezetendő a térkép szerint s igy kiki 
megkapná a sajátját, a Körösnek egyenesebb, 
veszélytelenebb folyása lenne a mint volt ed­
dig s e mellett pedig a közelében levő földek 
is biztosítva lennének.

Ennyit akartam egyelőre a közjó érdekében 
nyilvánosságra hozni, kérvén városunk tek. 
tanácsát arra, hogy velünk egyetértve iparkod­
junk a fenyegető nagy veszedelmet — a közjó 
érdekében — elhárítani.

Ama reményben, hogy a tek. szerkesztő ur 
b. lapjában helyet fog adni soraimnak, ma­
radiam

Nagyvárad-Velenczén. 1895. május hó 3. 
kiváló tisztelettel

Horváth Endre 
gór. kel. lelkész.

fegyelem és 
bizonyulni.

A közönség köréből.

Kérelem a helyi katonai térparancsnoksághoz.
A Bóné-kut felé vezető sétautat a gyakorla­

tokra ki- és visszavonuló katonaság egész (két öl- 
nyi) szélességében, a lovagló tisztek pedig a két 
mellékösvényt szokták igénybe venni, úgy hogy a 
közönség sem jobbra, sem balra nem tud kitérni, 
hanem kénytelen elvonulásukat a fákhoz simulva 
bevárni. A járó-kelők talán érdemelnének anynyi 
ügyeimet, hogy a fasorok közt ne négyesben, hanem 
kettesben vezénveltessenek a katonák.

li. Pál.

Nyílt levél 
tekintetes tanácsához!város

Az elmúlt hónapban, mikor városunk hata­
rában folyó Körös vize megáradt, a helybeli 
lapok egv-pár perczig foglalkoztak azza a ve- 
szélylyel.’ a mely napról napra erősebben le- 
nve»eti Velencze városrészben lakó polgárok 
vagyonát. Ezen vitális kérdés azonban több 
[Ínyeimet is érdemelhetne s annal többet kel­
lene vele foglalkozni s igy minél hamarabb 
óhajtandó ezen veszély ineggátlása, a mi a köz­
jói szivén hordozó hatóságoktól jogosan köve­
telhető. Ezen jóhiszeműség által vezettetne 
fordulok városunk lek. tanácsához ama remény­
ben lévén, hogv nem fognak bennünket, engedni 
a veszély torkában, hanem abból — a meny­
nyire lehetséges — ki fognak mentem. ,

Köztudomású dolog, hogy a Koros roppant 
károkat okoz nemcsak a Kolozsvári-ulcza felső 
részében levő házakban, hanem a velenczei 
gazda közönség legelőjében, a róni, kath gór. 
keleti és reform, egyházak tulajdonai képező 
szántóföldekben is úgy. hogy az említett földek 
közül egynéhánynak már majdnem kél-harmact

a

Vonatok érkezési és indulási ideje
1 Sitii. május

Érkezik:
Budapestről 2'12, 7’08, 

1-48, 7' 15, 3 42.
Kolozsvárról 2’19,10’44, 

11.17, 800, 8’38.
Szegedről 8 30, 9'32, 5'30.
Aradról 9'32.
Vaskóh-Belényesről 11 05,

9’09.
Gyoma-Kólról 10 0Ő, 8’00.
Érmihályfalváról 810,9’14
Szent-László és Félix für­

dőből 815*. 1010,3’37», 
620, 8 55, 10’54*

Indul:
Budapest felé 2’20« 8.43, 

11-94, 11’32, 2 22.
Kolozsvár felé 2’20,7’15, 

2’0«, 3-58, 12’05.
Szeged felé 425, 7’30, 

10'20.
Arad felé 425.
Belétives-Vaskóh felé 4’25, 

1-48.
Kót-Gyoma leié 6’55, 1’40. 
í'.r in ihály falva felé 6'45,4’ 35. 
Szent-László és Félix für­

dőbe 6’40», 8 39, 2’05», 
4 45, 7'20, 9’19’

A fekete számok az éjjeli időt jelentik.
A *-gal jelölt vonatok csak vasár- és ünnepnapokon 

1 közlekednek.
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A lövész-egylet illése.
A nagyváradi polgári lövész-egylet választ­

mánya f. íió 3-án délután 5 órakor a lövöldé­
ben ülést tartótI. Az ülésen Mezey Mihály lö­
vészmester elnöklete alatt jelenvoltak: llj. Hinder 
Károly lövészmester. Grunvald Henrik pónztar- 
nok, Papp János titkár. Hegedűs Géza Rhédey- 
kerti felügyelő, Hollóssy Jenő gazda. Lang 
József számvizsgáló. Jankovich János jegyző. 
Bordé Ferencz. Heringh Sándor, Hoványi Géza, 
Molnár Lajos, Patzauer Jóssef, Ragány Janos, 
Stankovics József és Veingürlner Andor választ­
mányi tagok.

Mezey Mihály lövészmester megnyitja az 
ülést és előterjeszti a Rhédey-kert felügyelő 
bizottságának a közgyűlés elé terjesztendő ja­
vaslatait a Sport-tér kiépítése tárgyában. A 
javaslat szerint a Sport-térnek a tervezett csar­
nokkal együtt leendő fölépítése 21.500 forintba 
kerül, a mely összeg födözésére a következő 
anyagi erők vétetnek igénybe: 4000 írt a kert­
felügyelőség pénztárából, 15,000 forint önkéntes 
kölcsönkötvények alapján és a fönmaradó ősz­
szegre pénzintézeti kölcsön. Ez összegre fedeze­
tül szolgálnak a Rhédey-kert felügyelőségének 
megtakarított 4000 írt készpénze; (500 drb 25 
frtos önkéntes kölcsönkötvény, a melyekre az 
aláírási iveket május 25-ig körözik és június 
1-én befizetnek; végül a tornaverseny alkalmá­
val fölmerülő bevételek és a Rhédey-kerti fa­
iskola bevételei. Az ülés az előterjesztést ma­
gáévá teszi és a közgyűlés elé terjeszteni ha­
tározza. Az aláírási iveket főlövész mester és 
titkár bocsátják ki.

Fölolvastatván a lövész-egylet beléletében 
1894-ben felmerült kiválóbb eseményekről szóló 
jelentés; az ülés egyhangúlag a közgyűlés elé 
terjesztendőnek határozza.

Végül az ülés tanácskozássá alakulván át, 
határozattá megy, hogy a megüresedett lövész­
mesteri helyre ifj. Tóth Ferencz, ennek helyére 
pedig a választmányban Kádár János hozatik 
javaslatba.

Felhívás.
Felkéretnek a polgári lövészegylet tagjai, 

hogy f. hó 5-én vasárnap d. e. 10 órakor a 
városház tanácstermében tartandó évi rendes 
közgyűlésen, tekintettel: >a Sport-tér és Pa­
villon építésének kiviteli fontossá­
gára és módozatainak rnegállapitása 
ezé Íj áb ól mentői számosabban megjelenni 
szíveskedjenek.

Az elnökség.

Meghívás.
A nagyváradi szépitési egylet f. évi május 

hó 5-ikén délelőtt 11 órakor a városháza nagy­
termében tartja rendes évi közgyűlését, egyle­
tünk összes tagjait meghívjuk azzal, hogy a 
közgyűlés, mint másodízben összehívott ezúttal 
okvetlenül meg fog tartatni.

A közgyűlés tárgyai:

1. A választmány évi jelentése.
2. A számvizsgáló bizottság jelentése.
3. Az elnöki állás betöltése.
4. Az I. jegyzői s ügyészi állás betöltése.
5. A pénztárnoki állás betöltése.
6. A választmányból kilépő 11 tag helyeire 

uj tagok választása.
7. Három számvizsgáló választása.
8. Dr. Sipos Árpád választmányi tag ur 

indítványa a »Biharmegyei régészeti és törté­
nelmi egyletének megszavazandó adomány tár­
gyában.

9. Mezey Mihály választmányi tag ur in­
dítványa az egyleti teendők ügyében.

10. Esetleges egyéb indítványok.
Nagyváradon, 1895. évi április 28.

Dr. Adorján Armin, Sal Ferencz,
egyleti jegytő. egyl. elnök.

színház.
A bäiiyinnester.

Operelte 3 felvonásban. Írták West es Held, Fordította 
Márkus József. Zenéjét szerzetté Zeller Károly.
Nagyváradon először adatott 1895. május 4-én.

Az évad első operelte újdonságát hallottuk 
tegnap a színkörben. A »Madarász« népszerű 
szerzőjéneb Zeller Károlynak Pécsben és Buda­
pesten nem csekély népszerűségre vergődött 
»Bánya mesler«-ében mutatkozol 1 be ugyanis 
először a színtársulat operelte személyzete.

A »Madarász« szép sikerén vérszemet ka­
pott szövegírók s jórészt a zeneszerzők is fölös­
legesnek tartották e darabjukban a Itatás újabb 
eszközein után járni, hanem egyszerűen ugyan­
azokból a helyzetekből és egyazon zenei színek­
ből kombinálták össze elég ügyességgel a má­
sodik, de nem épen javított kiadását a »Ma- 
darász«-nak.

Az ezerszer felhasznált helyzetekre és el­
csépelt zenei közhelyekre való örökös vissza­
térés, mely az újabb Operette irodalmai oly 
felötlő módon jellemzi, szomorú következménye 
ugyan egyrészt e felemás műfaj eredendő bű­
nének, de másfelöl talán kissé azoknak a cse­
kély hivatottságából is származik, a kik e téren 
jelesebb elődeik sikerére, azok tehetsége nélkül 
áhítoznak.

Mély tisztelet és becsület a lleld és West 
urak librettógyártással foglalkozó ezégének. de 
vajmi sovány iaivencziójukra vall, ha jóformán 
csak egy régibb szövegkönyv díszleteinek és 
jelmezeinek a megváltoztatására szorítkoznak, 
mikor egy újat rendelnek náluk.

Az uj darab meséje épen csak arra elég, 
naiv, hogy operettet lehessen belőle csinálni. 
Vannak a darabban élezek és szójátékok is, de 
majd mindegyik után felmerül lelki szemeink 
elüti a kérdés, vájjon mit. lehet itt nevetni ?

A mese különben a következő:
Egy kis német városkában e század első 

felében a lakosság férfi része bányászai czímén 
sörivás mellett sztrájkkal és kuglizással tölti 
az idejét, a nők pedig csipkeszövéssel és kar­
énekléssel foglalkoznak. Kiválik közülök a bá­
nyamester (Hunyady József), a ki vig ficzkó 
és pumpolási hajlammal erősbilett szerelmet 
érez egy csinos kis csipkeverő leány iránt (R. 
Réthy Laura.) Minthogy azonban minden va­
lamire való) operettében a szólók és duettek 
mellett egy-egy quartelt és quintett is kell, hát 
a bányamester és az ő Nelly,je közé csöppen 
egy hazulról megszökött kaczkiás grófkisasszony 
Comtesse Fichtenau (Sugár Aranka). Melléje 
kerül egy inkognitóban utazó) herczegi vendége 
(Mezey Mihály), a kis bányavárosnak ki mint 
bányászgyakornok busás költekezéssel ápolja a 
derék bányamester és alárendeltjeinek mulatozó 
és sztrájkoló) kedvéi.

A bánya körül nem egészen rendben folyó 
bolgok megvizsgálására érkezik mindjárt a da­
rab elején a helyszínére a bányaigazgató (F ó- 
riss Pista), a kinek a Zwack néven kívül nem 
sok komikumot juttatott a szövegírók mostoha- 
sága. Épen csak a Fóriss jóízű kupiéi tudták a 
szegény rokkantat hárpia feleségéért megvigasz­
talni, kinek egyébként sablonos alakját néhány 
kaczajra fakasztó) vonással ruházta fel Töl­
ti a i n é.

Ezekkel a figurákkal járatják el a libret- 
tisták a hagyományos chassé-croisét, melyben 
a bányamester belehabarodik az álnéven rej­
tőző grófkisasszonyba, a bányaigazgató) ur meg 
a kis csipkeverő leányba, habár ennek a neve 
egy húsz évvel ezelőtt elkövetett csinyjét idézi 
az emlékezetébe.

Á 11. felvonás alatt úgy fordul minden kü­
lönös ok nélkül a dolog, hogy az elcsapott bá­
nyamester (egészen a madarász módjára) az ő 
Nellyjét az inkognitóból ekkor már kivetkőzött 
herczeg és bányabirtokos kedvesének gondolja, 
a grófkisasszonyt pedig, ki időközben a herczeg 
jegyese lett, kalandornőnek leplezi le. Ennek 
azonban csak önön magára nézve van szomorú 
következménye, mivel a Hl. felvonásban, a hol 
a herczegtől az imént egy uj ezüsttárna felfe­
dezéséért kapott 3000 frlol már mind elverte, 
még egyszer színpadra kell lépnie, jóllehet a II. 
felvonás elcsépelt »Obersteiger« dala után olt 
már semmi keresni valója nincs. Azaz hogy

mégis van. mert még ki kell békülnie Nellyké- 
jével, a minek a függöny úgy megörül, hogy a 
finale néhány lármás üteme közben siet legör­
dülni, mivel végre az összes szereplő fiatal ge- 
nerácziónak sikerült bele eveznie a házasság 
koldog révébe.

Az első felvonás unalmasságán csakis ter­
jengő volta lesz túl, a második felvonás sokkal 
élvezhetőbb, a harmadik pedig — mint általá­
ban az újabb operetteknél szokás —- a legsilá­
nyabb és a legrövidebb is.

Ami a zenei részt illeti, az ugyan azon ke­
veréke a lágy, dallamos német »Gemüthlích- 
keil«-nek és az itt-olt felcsillanó) pajkos zenei 
humornak, a mely Zellert nem egy fülbemászó) 
kedves dallamra ragadja.

Á hangszerelés majdnem mindenütt az 
egyes instrumentumok sziliével ügyesen bánni 
és mindeniket a kellő helyen és időben meg­
szólaltatni tudó képzelt és jóizlésü szerzőre 
vall, a kinek őt. már eddigi müveiből is ismer­
jük. De a melódia forrás határozottan gyérebb 
s a »Bányamester«-ben már kevesebb azok­
nak a részleteknek a száma, a melyeket utcza- 
hosszat fütyülnek és dalolnak, mihelyt egyszer 
hallották.

Az egész darab teli van keringőkkel, me­
lyek között több igen csinos és dallamos, mi­
lyen például a 11. felvonás végén ez a keringő, 
melyet a bányamester énekel s melyet »Ober­
steiger walzer« (»Oh ne duzzogj«) név alatt 
már régóta ismerünk, csakhogy ennek meg az 
a baja, hogy roppant hasonlít az »Üdvöske«
II. felvonásbeli polkájához.

A különbség csak az, hogy amaz 3/4. ez 
pedig 2/t taktusban van Írva. Mellé sorakozik 
az első felvonásból a csipkeárusnő kedvesen 
pikáns dala és a II. felvonásnak a férj vadá­
szatot igen elmés humorral illusztráló) hármasa. 
Ügyesen van még megalkotva a bányaigazgató 
elleni összeesküvés részeseinek az »a capella« 
ismétlődő kara is.

A közreműködők közül Sugár Aranka 
(Fichlenon grófkisasszony) játéka és éneke igen 
élvezetes. Hangja tiszta és erős volt.

Réthy Laura (Nelli) a csipkés leány sze­
repét pompásan énekelte. Különösen az egyik 
keringőben csillogtatta érczes.üde hangját, mely 
lágyságából nem veszített semmit sem azóta, 
hogy utódjára hallottuk Nagyváradon. Ráadásul 

I még egy pompás betétet is énekelt el. melyet. 
| háromszor megismételt. A közönség pedig vi- 
: haros tapsokban adott kifejezést közélismeré- 
| seinek és tetszésének.

Tol na iné a bányaigazgató) élemedett 
korú, de ifjú tűzzel biró) feleségét sok elmés- 
séggel és vidámsággal személyesítette. Csak az 
volt a baja’ hogy kissé tulszinezte anélkül is 
markáns szerepét.

Mezey Mihály (Rodorik herczeg) szerepé­
ben erősen brillírozott érczes hangjával, helyen­
ként jelentékeny hatással.

Hunyady József (Martin bányamester) jól 
énekelt, és nagy bensőséggel, habár néhol nem 
tudott jól belemelegedni. A II. felvonásbeli ke- 
ringője: »Oh ne duzzogj« azonban nagyon jól 
sikerüli, jóllehet hangját kissé kivitte.

Fóriss Pis:a (Zwack) a bányaigazgató 
szerepét kitünően adta, kupiéi pedig folytonos 
derültséget és tapsvihart idézlek elő. Tavaly 
óla határozott haladás észlelhető rajta.

('.zakói (Stróh fogadós) és Sólyom (Du­
sel) kis szerepeiket elég ügyességgel töltötték 
be. A karszemélyzet is jól megfelelt feladatának.

A zsúfolt ház közönsége a darabot elég jól 
fogadta, sőt a két primadonnát tapsokkal is 
bőven jutalmazta, kik a szebb énekszámokat 
készséggel megismételték.

Általában az uj operette nálunk is megle- 
tős sikert aratott s aligha csalódunk habenne 
keressük a saison legnépszerűbb kasszadarabját.

Heti műsor.
Hétfőn: »Három testőr« Herczegh Fe- 

rencztől.
Kedden: »Fedora« Sardou Viktor szín­

müve.
Szerdán: »A bánya mester« Zeller Ká­

roly operetleje.
Csütörtökön: »Pry Pál« angol vígjáték.
Pénteken: »Szikra« vígjáték és »Bajaz- 

zók« nagy opera.
Szombaton: Ugyanez.
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Vasárnap, délután a »Zsidó honvéd« 
bohózat, este a »H o r t obá g y i v i r t u s« nép- 

SZinHFenti műsorból Ítélve a jövő héten érde­
kes színdarabokban lesz részünk gyönyör­
ködni.

távira t o k.
Országgyűlés.

Az apai vér.
Regény.

Irta: Edlior J.
Fordította: Veress Zsigmond.

(Folytatás.)

_ Szegény, szegény Márton! — mormolá. 
Azután jelt adott a fiúnak, hogy menjen vele, 

' a fiútól követve gyorsan indult az erdei 
ösvényen le. „

Alig tett egynéhány lépest, midőn egy magas 
alak lénett elébe.

__ Tisztelendő ur, ha lenne szives a gyer­
meket át adni, — mondá hevesen, mialatt vas­
marokkal akarta megragadni a pap karjait.

A káplán önkénytelenül egyet hátra lépett 
s a kisgyereket szorosan kebléhez nyomta.

__"j<j ön? — kérdő remegő, de szilárd

°__ Csendesen! Vagy ide adja szónélkül,
vagy .. . — s egy fénylő tőr csillogott a vissza- 
tántorgó pap szemei előtt.

— Adja ide a gyereket s erről az éjről 
hallgasson. Akkor semmi .sem log önnel tortenni 
— mondá az idegen durva hangon.

_ . Álljon félre utamból szerencsetlen. A 
gyermek nem az öné. _ . .8’ Gyönge zaj szakita félbe e szavakat, 
gyilkos tőrét a pap karjaba dőlte.

Borzasztó átok kelt az ismeretlen ajakan^ 
erővel magához akarta ragadni a kisdedet. - 
Feltartóztatlanul döfte tőrét a pap karjaba, oe 
még is ügyelt, ne hogy a karjaiban lévő csomagot 

talá'JA káplán térdeire roskadott Emberfölötti 
erővel szorította a gyermeket kebléhez. Dühös 
viaskodás kezdődött. Küzdelem élet-halalia. Aho 
volt kétes ki lesz a győző.

— Istenem! küld angyalodat, hogy a gyer­
meket oltalmazza, — imádkozott a pap hangosan. 
Véresen törüli el a földön. «a 
karolták át a nyöszörgő gyermeket n y 
testével védett. — A vérveszteség s a testi erő 
hiánya daczára a gyermeket nem engedte, hogy 

a gr<Harigos,^vélőt és csontot rázó hosszas ordítás 
rezgé át ekkor a levegőt. Marton ordított, de 
nem emberi, hanem állati hangon.

- Vadállat! ■— kiáltá az idegen felegyene­
sedve az éj csendjében figyelve, ha nem jön-e 
válasz a kiáltásra. Gyilkos döfést irányzót a 
pásztor fiú felé. Ez ösztönszeruleg érezte, h 
veszély fenyegeti. S hátrálva egy boko K a ugrott 
újból ismételte ordítását, mely a hegyeken titok 
zatosan verődött vissza. ,

Ekkor ismét átok hangzott az iláhai
A gróf, mint egy vadállat ugrott •
Márton futni kezdett a lejtőn, orditozásat mind 
euvre ismételve, mialatt követője mindig nyo- 
San >oll cAk pillanatokig tarthatott c hajló 
tÜSal Dacaira 'annak, hogy )hn.on nagyon 
íót ismerte a helyet es a kmnyékét, mi o - 
idegen már-inár elérte, mert a kettőjük közötti 
távolság láthatólag mindinkább kisebbede . D_ 
az utóbbi vadállati orditasara a köbben - , 
mesek lettek. Emberek közeledlek k k « nnal 
oltalmukba vették a fiút. Sietve mc|._
idegen oda, a hol a káplánt hagyta aperinek 
kel Eltévesztette a helyei, vagy a ka an tavozo t 
el. Nem találta többé. A >"™s kmestsi nem 
volt idő, mert a fiú han^ 1« MU1 d-

, hogy ne fogják el. A 
ökbefogadott havai

olt. Halden tanár eletetlek első óraja.

(Folyt, köv.)

hívott emberek gyorsan 
kelleti, ha az.t akarta, 
káplán a pásztor fiúval 
meg volt mentve

Ez ve'.. '

(33)

Bartha Miklós interpellábziót már az ösz- 
kormányhoz, a magyar miniszterelnök arcké­
peinek megfestése tárgyában. Ismertetve Bánffy 
Dezső báró szándékát, kéri a miniszterelnöktől, 
hogy a névsorhói miért maradt ki Batthyányi 
Lajos gróf. Tévedés-e ez, vagy szándékosság? 
11a szándékosság, úgy annak megrovására nincs 
elég erős szava. Batthyányi Lajos gróf V. I* er- 
dinándnak volt miniszterelnöke. Ha V. Ferdi­
nand király volt, úgy Batthyányi Lajos minisz­
terelnök volt. Magyarázatot kér. hogy miért ha­
misítják meg a történelmet, — mi motiválja az 
összkormányt szándékában.

Az interpelláczió közöltetni fog azösszkor- 
mánynyal.

(ír. Apponyi A. Felolvassa a miniszter­
elnöknek Terényi interpellácziójára adott vála­
szából azokat a részleteket, a melyek a Politische 
Corrcspenz nevű félhivatalos lapnak az éjjel 
közzé tett nyilatkozatával homlokegyenest ellen 
kéznek. A magyar miniszterelnöknek e nyilat­
kozattal összefüggőleg történt váratlan elutazása, 
valamint az összés budapesti lapok mai maga­
tartása ennek a nyilatkozatnak olyan fontosságot 
kölcsönöz, hogy a magyar képviselőház méltán 
követelhet l'ölvilágositást az iránt, hogy vájjon 
a P. C. közleménye csakugyan a külügyminiszter 
inspirációjából eredt-e? Ha igen, akkor áthidal­
hatatlan űr van a miniszterelnök és a külügy­
miniszter felfogása közt.

Szóló az. ügynek kritikai méltatásához ion­
tartja magának a jogot majd akkorra, midőn a 
miniszterelnök nr megadja a most felteendo 
kérdésekre a választ. _

A képviselőház továbbá elvárhatja a löl- 
világosilást arra nézve, hogy miben lepte túl 
Agliardi nunczius az ő hatáskörét; inert ha ez 
csakugyan diplomáciai akczió tárgyáva tétetett, 
akkor bizonyára konkrét adatokkal kellett ezt 
a vádat a Szentszéknél beigazolni.

Végül tudnunk kell, hogy minő érintkezés 
volt a kormány és a külügyminisztérium kö- 

I zött erre az inc.zidensre vonatkozólag és mmo 
joggal mondhatta a miniszterelnök ur itt, hogy 
a lépések Hómában tényleg megtörténtek .

Hogy ezeknek a kérdéseknek itt a hazban 
tisztázást kell nyerniük, arra, nézve szóló 
hiszi, hogy nézeteltérés nem ...... -
pellácziója a kíivetkező .

1. Minő alappal bírnak 
pondenz« ezimü lapnak 
melyek a minis,..... 
viselő ur 
külügyminisztérium 

’ konstatálnak? 
' Hajlandó-e

most mér ,'...........

a

A válság.
Budapest, május 4. (Saját tud. táv.) 

Kálnoky külügymijiiszter beadta le­
mondását. Király 0 Felsége ma fo­
gadta öt is, Jósika Samu bárót is. 
Bánffy hasztalan kért kihallga­
tást, legjobb esetben csak holnap 
nyer audieneziát.

A szabadelvűek konsternaczioja 
leírhatatlan. ..., ,

A képviselóliáz mai niesen gróf 
Apponyi szemükbe vágta, hogy 
Hohenlohe előtt meglapulnak, Ag- 
liardival szemben fenegyerekek.

Az uj kabinet.
Budapest, május 4. (Saját tud. táv.) 

A Bánffy távozása bevégzett ténynek te­
kinthető.' A szabadelvűek gr. Csáky-kabi- 
netben reménykednek és ekkor megma­
radna gróf Kálnoky külügyminiszternek. 
A bécsi szintén liberális körökből kiszi­
várgott vélemény, hogy úgy Bánffy mint 
Kálnoky menesztetnek. A delegáczio- 
kat elnapolják és már júniusban uj 
képviselőválasztások lesznek.

A válságról.
Budapest, május í. (Saját tud. táv.)

É. a miniszterelnök utázásá- 
a következő táviratot közli: B. Bánfiy 
reggel Bécsbe érkezett. A délelőtt íb- 

miniszteri palotában hosszal)!) 
ideig 'konferált b. Jósika miniszterrel, kit 
a király délután fél 1 órakor külön ki­
hallgatáson fogadott.

Kálnoky gr. lemondása.
Budapest, május 4. (Saj. tud. táv.) 

Határozott tény, hogy Kálnoky gr. be­
nyújtotta lemondását. A »Fremdenblatt« 
ma esti lapja erre vonatkozólag azt ál­
lítja. hogy a külügyminiszter már május 
2-án beadta lemondását. — Nevezett lap­
nak ebből a híréből következik, hogy mi­
után a Politische Corresponded csak az 
éjjel bocsátotta közre Bánffy ellen az is­
meretes kommünikét, Kálnokynak erre 
lemondásának benyújtásakor a legfelsőbb 
helyről felhatalmazást kellett nyernie.

Gyász isteni tisztelet. 
| Budapest, május 4. f.........

I V. Ferdinánd nejéért, elh.
I királynéért ma délelőtt gyász istenliszte-

Az 0. Értesítő a 
ről 
ma 
1 várnán a

) azt 
lehetséges. Inter-

a »Polit. Corrcs- 
ama közleményei.

,, ...iniszterelnök urnák I erényi kep-
• interpellációjára adott válasza és a 

felfogása közölt ellentétet

,dó-e a miniszterelnök ur az ügynek 
ér elkerülhetetlen tisztázása czéljából 

ä'következő kérdésekről tüzetes felvilágosítást 
nyújtani; , ,
‘a) Agliardi pápai nagykövet urnák mely 

ténykedésében vagy nyilatkozatában Jalta a 
magyar kormány a beavatkozást Magyarorszag 
belügveibe ? , ,

b) minő érintkezések folytak az e részben 
teendő diplomáciái lépésekre nézve a magyar 
kormány és a külügyminisztérium közt es 
minő végeredménynyel?

c) különösen pedig mi alapon mondotta < 
miniszterelnök ur minapi válaszában azt. hogy 
e kérdőét illetőleg a külügyminisztériummal 
egyetértés létezik és hogy a külügyimmszle-

él mar megtelt, a 
kívánt diplomáciairium a romai >zi 

magyar kormány
U|Az ínlerpelláció közöltetni fog a miniszter- 

ell"’kElnök jelenti, hogy Baross (tábor hamvai 
május hó 9-én fognak a mauzóleumban Hiielyez- 
tetni, kéri azon képviselőket, aklk a szertartási i 
megjeleni óhajtanak, jelentsék be a ház elnök. - 
nek e szándékukat. ... i

Erdély Sándor igazsagiigyminiszter b t i- 
ieszti a budapesti büntetőtörvényszék feláll.Li­
gáról s a bűnvádi perrendtartásról szóló toivtny 
javaslatokat.

Ülés vége l1» órakor.

(Saját tud. táv.) 
. Mária Anna

letek tartattak és pedig Becsben az udv. 
plcb. templomban 11 órakor, melynél 
király ő Felsége is megjelent; Budán a 
Mátyás templomban d. e. 10 órakor a 
tisztikar és a hatóságok képviselőinek je­
lenlétében.

Miniszterek párbaja.
Budapest, május 4. (Saját tud. táv.) 

Bécsi politikai körökben hire jár, hogy 
br. Bánffy olyan értelemben nyilatkozott, 
hogy bármiként végződjék is a válság, 
Kálnoky gróf külügyminiszteri provokálni 
lógja.

Ebéd gazda nélkül.
Budapest, május 4. (Saját tud. hív.) 

Ma délben több politikai egyéniség volt a 
miniszterelnökhöz hivatalos. — Az ebéd 
megvolt a házigazda távollétének daczára, 
kinek lisztét Fejérváry br. vette at.
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K ö z g a z d a s á g.
A budapesti termény-tőzsde forgalma

1895. május 3.
Készáru üzlet. Malmaink ma erélyesebben foglal­

koztak és 5 krral emelkedett árak mellett 30.0<XI q. ha­
zai búzát szereztek meg. Külföldön az irányzat ismé- 
kedvezőbb színezetet öltött és a buzabirtokosok visszat 
lartóbb álláspontot foglalnak el.

Idegen búzákban nem volt forgalom.
Rozs irányzata változatlan, 5.95—6.— forinton ada­

tott el.
Árpa irányzata nyugodt.
Tengeri irányzata változatlan.
Zab irányzata esendes. Elkelt: 200 q. 7 

q. 6.93*/, frt. 100 q. 6.90 készpénzfizetés ellen.
II. Határidő üzlet. Amerika ma 2 centnyi 

kedéssel lepte meg a világot, mely változást a 
supply« újabb apadásával és egy ti bu...... i.i
okozo féreg megjelenésével indokolták.

Előfordult kötések: búza tavaszra 7.24—7.28 frt, 
búza május—júniusra 7.20—7.28 frt, rozs tavaszra 6.-----
6.05 frt, tengeri máj.- jun. 6 89—6.94 írt, zab tavaszra 
6.52—6.62 forint, szept. okt, 6.14—6.17 frt káposzta-rep- 
cze augusztus—szeptemberre 10.50- 40.60 forint.

Osztrák korona járadék
1860. osztr. államsorsjegyek 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank részvény — — 
Osztrák hitelintézet részvény 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 
2o frankos arany (Napoleond’or) 
Német birodalmi márka —
London vista — — — — —
Paris vista — — — — —
20 márkás arany — — — --

lol 25 
159.

1083.—
158
397.—

969.—
59.85

122 40
48.50
11.96

SZÍNKÖR NA GYVÁI {A1 )0N.

irt, 1U0

áremel- 
»visibel 

ti buzavetésekben kárt

Sertés-üzlet.
Kőbánya, május 3 Készlet: 160.352 drb. Urasági 

öreg kövér I. rendű: 44'/,—45 kr.; közép: 44 -44% 
kr.; süldő kövér: 47—48 kr.; sovány: 45—46 kr; 
román: — ■—.; Szerb kövér 46—46'/, kr ; könnyű 44'/, 
45% kr. A hízott sertés üzlet irányzata: változatlan.

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdéi: 1895. május 4-én.

Magyar aranyjáradék 4% — — _ _ _ 
Magyar koronajáradék — — _
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4'4% —
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2'/a% — — 
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-bpl — 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4°/o — — 
Italmérési jog megváltási kötvény — — _

■ Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvény — 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — — 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölcsön - 
Osztrák járadék papírban — — _ _  _
Osztrák járadék ezüstben — — —
Osztrák járadék aranyban — — — _ _

123.
99.—

126.—
104.—
125,50
99.—

101.— ■
98.25 i

162.50
149.50
101.25 |
101.25 • 
123.50 I

NYILTTER
FEKETE és kék KAMGARN 

öltönyök 15 frt,
divatos Cheviot öltönyök t‘i 

és 77 írtért kaphatók.

NEUMANN M.
o

Vasárnap, 1895. május hó 5-én
Délután fél 4 órakor, leszállított helyárakkal, bérlet­

szünetben
Nagy hérletszünet. I. Kis bérletszünet.

II. Rákúczy Ferenci fogsága.
Eredeti történeti dráma 5 felvonásban. Irta: Szigeti E.

Az előadás kezdete fél 4, vége fél ti lírakor.

Nagy bérlet 3-ik szám. 1. Kis bérlet 3-ik szám

Este tél 8 órakor, rendes helyárakkal, bérlet folyam ban 
másodszor:

A B Á N Y A M E S T E R.
Operette 3 felvonásban. Írták: West és Held. Zenéjét 

szerzetté: Zeller Károly. Fordította: Márkus József.

Rodorik, hcrcz.eg — — — — Mezev Miháiv
Fichtenau, grófkisasszony — — Sugár Aranka
Zwack, bányaigazgató Fóriss Pista
Elfrida, felesége — — - — Tolnainé
Dusel Írnok ................. Sólyom Lajos
Martin, bányamester Huiiyadv József
Nelh. csipkeverő leány -.......... f{. Kjth'v Laura
Stróli fogadós Csatár Győző
Bányászok. Polgárok. I. nnepi vendegek. Bányásznöven­
dékek. Bányászzenekar. Csipkeverő leányok, 'Töri, egy 

német városkában, a század első'felében

Kezdete fél 8 órakor.

Holnap hétfőn. 1895. május hó 6-án, bérletlblyamban ■
A HÁROM TESTŐR.

férfi-ruha-üzletében
Xíigyeáradon

csakis Bémer-lér. Kishidfö.

(Czé«f einet hason nevű 
ezéjjyelkérem össze nem

Vidéki megrendelések után­
vét mellett eszközöltetnek.

Meg néni felelő áruk szíve­
sen kicseréltetnek.

ö

á*' háztulajdonosok. vagy egyéb fokvőségek 
birtokosai, kik 4« 0-os kölcsönt törlesz- M 

fed tésre óhajtanak felvenni, forduljanak 
é . LOVINGER. J. JÁNOS irodájához r'3 
fe j (A,így varad. hapuczinus-utcza. 08. Sió- , 

pán-ház.); ugyanaz értcsili a I. közön- yd 
seget. hogy a kölcsönök 300 forinttól 
kezdve bármely ősszegig vehetők fel.

f . Minden a bank szakmába vágó tárgyak
p/.’* [j p A 1 •» »»» I - ■-> »•» 1 ><.»/.! - s -

Is

\/ Pö'pl M ÍJ f I Mmlán a Helybeli ptaczon a Deutsch K. 1,-féle házban Y ■ I üzletünket felhagyjuk, illetve uj üzletünkkel egyesítjük, kénys;
vagyunk a régi üzletben felhalmozott fölösleges árut.

fi SZOLID ALAPON VEZETETT p-‘i
L< •

V.'

fe<VIFGELADASfi

mellett adatnak el.

■F

KM

ESS

ggM0
fi

utján értékesíteni, minek folytán vásznak
nűiassöret<k, ,.s „s^Merítűk, b^szöretek síb

mélyen leszállított árak'%7-——
Állványok eladok

KUNZ JÓZSEF és | I Kunz József és Társa ezég
do«) 3-20 HAGYVÁHAD, Szent-László-tér. ncilTCnu «T;”

DEUTSCH K. l.-féle házban levő üzletben.
Mélyen leszállított árak készoéii^i^Tfós^innriTTí^^ZBBT"
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I HEIMAK LIPÓT és TÁRSA I
Nagyvárad, Zöldfá-utcza

■OK

Feltűnő női confectió újdonságot
az 1895-iki tavaszi idényre!

u. m.: capes, gallérok, jaquetok és esőköpenyek
a legjutányosabban beszerezhetők fönti czégnél.

Kiterjedi üzleti összeköt tetőseink, valamint gyST- OS CXport“ÜZl©tihiM 
folytán azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy velünk e szakmában

3^* úgy jutányosság, valamint ízlés tekintetében
íwvpIIph p/zpcr cp.ll) VPlSPTlVP.zllCl.

’yj

O»

(7ő) 19-20

A t. hölgy közönség saját érdeke üzletünket meglátogatni.

A1 a p i í í a toft 1805-ben

TÓTH LAJOS 
Hardtmuth-féle porczellán és majolika, 

úgyszintén saját készítményt!
tűzálló kályha, kandalló, takarék-tűzhely és fürdőkád

AALY RAKTÁRA
NAGYVÁRAD, Kis-Fiirdő-ulcza 4-06. szám a. (Saját ház.)

TELEFON ÖSSZEKÖTTETÉS! ____

Van szerencsém becses tudomására hozni tniszeHnt ^‘h'vvá.'adon. Kis- 
Fürdő-utczán (saját ház) évek óla fennálló k ALY IIA-lt Ak I AK AMA 1 
megnagyobbítottam és a Hardtmuth (Budweis) czéggel való előnyős üzleti össze­
köttetéseimnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy úgy a saj.it. 
valamint a külföldi gyártmányú legjobb minőségű

kandallók, kályhák, takarék-tűzhelyek és fürdőkádak
készítését a legolcsóbb árak mellett eszközlöm és árusítom el.

' ' 'Hégi kályhák, takarék-tűzhelyek átrakását és javítását pontosan teljesítem.
Ez "alkalommal felhívom becses ügyeimét

a Hardtniuth-fele kályhák, kandallók,
takai’ék-tiizlielyck és fílrdőkádakra.

melyekből helvben kizárólag csa/. is ,-n rnyyoi. joyositr.i rah h'i t
Ennélfogva úgy a helybeli, valamint a fővárosi czégek bármelyikével 

csín választék és olcsóság tekintetében versenyezem.
Kályháim jósága, tartóssága és fűtő képessegéért teljes szavatosság 

Vall,,1°Ejvem törekvésemmel oda juthatni. hogy a mai előhaladolt korszellem 
igényeinek jóminőségü és ízletes kivitelben, megfelelő szolid arak es pontos 
k'bZOlg'AzonalrmnéuiyL'i^ e nembeli szükségleteit nálam fogja beszerezni, 

becses pártfogását kérve, maradok (.szl(,1(,|tel

Tóth Lajos?
kályhás.

1
' f1'1 H
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1
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fütő kép.
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Több oldalról tett felszólamlások a pudh 
szárnyalni.

gyártmányokat
»

nnlzakea, arra indilollak. igyekezzem 
fáradozásaim után sikerült feltalálnom egy oly

lói-

az bel- « küllöhli gvárlniánvokul Mülmulja és melyei három legkedvellebb színben liozlam forgalomba. Es miután
ameiy az • .... . __ mini .i lőni óbbnak alán hatom.•ízt tiszta anyagból készítem, úgy fényre, mint tartósságra a legjobbnak ajánlhatom,

nffids*. >«w 1IÄ « S: I SS»»“.1 “’ 15 5í
Végül mindenféle FESTÉK, KEN( ZÉK, BRONZ és ECSETEKET legolcsóbb arban.

.. „.. Kiváló tisztelettel BERKES BERTALAN,
( / í> ) 10--- ÄV '' Nagyvárad, Zöldfa-utcza.

5®' W.

EBODIH
ezukrászata

Renoválás következtében nehány napra a

színházi kioszkba
tétetett át. a hol úgy mint eddig a n. é.
közönségnek mindennel szolgalatjára. áll.

Rendelések azonban az üzlet helyiség­
ben is fölvállaltainak.

Teljes tisztelettel

(100) (> 6

(\s<

; -t

micskei gazdaságából na­
ponkint literes és félliteres bedu­
gaszolt palackokban, kifogástalan 
minőségű, egészséges tej lóg Nagy-

C$1

ÍM

látni.
Megrendelést elfogad az urada­

lom központi irodája Barálok-utcza 
<Sőí-. sz. a. s ugvanolt az eladás 
feliételei is megtudhatók.

Szabó Ferenc«,

Ruha-megőrzés.
Tudatom a n. é. közönséget, hogy 
elfogadok mindennemű szőrme- és 

téli ruhák

nyári megőrzését 
jutányos árért és azoknak pontos 
kezelését felelősség mellett telje­
sítem.

Tisztelettel

HORVÁTH JÁNOS,
sziics-nívster

Nagy várai’. Fő-utcza, volt Pelikán-féle üzlet 
' 0)8)

Műhely: X.-Magyar-utcza 332. (saját ház.

'J ;

B

SX x ■

Colunk olcsó és jó kiszolMálós!

‘©
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ÍIW^LEGUJÁBB KA LA POK.-W
CO
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co

GO

ca

au szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy a I)éri-hazban volt CZÍpŐ-ÜzlClÜUk6t 
áthelyeztük és a Zöldfa-utcza

Dr. IIITAK-Íéle b :i z íi i* -épül e t b e n
egy a mai kornak megfelelő UEÍS

3 H _______ ____ _______  _________DIVAT-ÜZLETET
rendezlimk be.

Különlegességek Pless Vilmos cs.és kir. udvari kalapgyárából.
ÍW Angol és olasz kalapok főraktára.

Legnagyobb választék és legjntányosabb árak!
Iníjek, (jallérok. n(/akkcHdök, Ittwisn ijítk. .sch/ctn- és bdrkcszf t/íik. satca-és francain 

Jfatist-int/ek. H/alszer. pénz- és sziraet’áerzák^ esőern tjök. sétapúlczúk slb.

11 Legnagyobb raktár férfi-, női- és gyermek csípőkben I!
RTMEGLEPÖ OLCSÓ ÁRAKI-W

Nádor L, és Társa, Nagyvárad.
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Vidéki megrendelések tpjorsan és pontosan eszközöltetnek.

Szent l.ász'ó-nvoi'lila-részi én \ Iái <;•>. ,\av v váradon.


